KSC-BC-2020-04/F00033/sqi/1 of 40 o PUBLIC
Date original: 30/04/2021 17:22:00

Date translation: 26/10/2022 16:36:00

KOSOVO SPECIALIST CHAMBERS
m DHOMAT E SPECIALIZUARA TE KOSOVES
SPECIJALIZOVANA VECA KOSOVA

Numriiléndés:  KSC-BC-2020-04
Prokurori kundér Pjetér Shalés
Vendosi: Gjykatési i Procedurés Paraprake
Gjykatés Nikola Giju

Administratore: Dr. Fidelma Donlon

Data: 30 prill 2021
Gjuha: Anglishte
Klasifikimi: Publik

Vendim Kornizé mbi Nxjerrjen e Provave dhe Céshtje lidhur me To

Prokurorit té Specializuar Mbrojtésit té té Akuzuarit
Xhek Smith Zhan-Lui Zhilisen

Zyrés Administrative

Zyrés pér Mbrojtjen dhe Mbéshtetjen e
Déshmitaréve



KSC-BC-2020-04/F00033/sqi/2 of 40 o PUBLIC
Date original: 30/04/2021 17:22:00

Date translation: 26/10/2022 16:36:00

GJYKATESI I PROCEDURES PARAPRAKE,! né pajtim me nenet 39(1) dhe (13) té
Ligjit pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit t€ Specializuar (“Ligji”) dhe
rregullén 95(2)(b) té Rregullores sé Procedurés dhe té Provave para Dhomave té

Specializuara té Kosovés (“Rregullorja”), nxjerr kété vendim.

I. HISTORIKU PROCEDURAL
1. Mé 12 gershor 2020, Gjykatési i Procedurés Paraprake konfirmoi aktakuzén kundér

Pjetér Shalés (“z. Shala” ose “i akuzuari”).?

2. Mé 19 gershor 2020, Zyra e Prokurorit té Specializuar (“ZPS-ja”) dorézoi
Aktakuzén e Konfirmuar,® me redaktimet e autorizuara nga Gjykatési i Procedurés

Paraprake.*

3. Mé 16 mars 2021, z. Shala u arrestua né Mbretériné e Belgjikés (“Belgjika”) nga

policia belge né praniné e pérfagésuesve té ZPS-sé.’

4. Mé 15 prill 2021, me pérfundimin e procedurave gjyqésore né Belgjiké, z. Shala
u transferua né objektin e paraburgimit t¢ Dhomave té Specializuara (“DHS”) né

Hagé, Holandé.®

5. Mé 19 prill 2021, z. Shala pati paraqitjen e paré ku u vetédeklarua i pafajshém.”

e! KSC-BC-2020-04, F00001, Kryetari, Vendim pér Caktimin e Gjykatésit té Procedurés Paraprake, 14
shkurt 2020, publik.

2 KSC-BC-2020-04, F00007, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Vendim mbi Konfirmimin e Aktakuzés kundér
Pjetér Shalés (“Vendimi i Konfirmimit”), 12 gershor 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

3 KSC-BC-2020-04, FO0010/A02, Prokurori i Specializuar, Parashtrim i Aktakuzés sé Konfirmuar, 19 gershor
2020, konfidencial. Njé version mé pak i redaktuar konfidencial u paraqit né F00016/A01, Prokurori i
Specializuar, Shtojca 1 e Parashtrimit té Versionit me mé pak Redaktime dhe té Versionit té Redaktuar Publik
té Aktakuzés sé Konfirmuar dhe Kérkesave té lidhura me té, 31 mars 2021, konfidencial.

+ Vendimi i Konfirmimit, para. 140(c).

5 KSC-BC-2020-04, F00013, Administratorja, Njoftim i Arrestimit sipas Rregullés 55(4), 16 mars 2021,
publik.

6 KSC-BC-2020-04, F00019, Administratorja, Njoftim pér Pranimin e Pjetér Shalés né Objektin e Paraburgimit
té Dhomave té Specializuara dhe pér Caktimin me Kusht té Mbrojtésit, 15 pr 2021, konfidencial, para. 2, me
Shtojcén 1-2, konfidenciale.

7 KSC-BC-2020-04, Transkript i Seancés, 19 prill 2021, publik, £. 11, rreshti 11.
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6. Mé 21 prill 2021, Gjykatési i Procedurés Paraprake nxori “Vendimin pér Gjuhén

e Punés”, ku vendosi se anglishtja do té ishte gjuha e punés pér procesin aktual.®

7. Mé 23 prill 2021, u mbajt konferenca e paré mbi ecuriné e ¢éshtjes (“konferenca
mbi ecuriné e ¢éshtjes”), ku palét béné parashtrime me gojé dhe me shkrim pér
probleme té ndryshme qgé kishin té bénin me nxjerrjen e materialeve, né pritje té

kétij vendimi pér nxjerrjen e provave.’

II. DISPOZITAT LIGJORE PERKATESE

8. Né pajtim me nenin 21(6) té Ligjit, i gjithé materiali dhe provat ose faktet pérkatése
né posedim té ZPS-sé té cilat jané né favor ose kundér té akuzuarit i vihen né
dispozicion té akuzuarit para fillimit té procesit dhe gjaté procesit, vetém me kufizime
rreptésisht t€ domosdoshme dhe me zbatimin e garancive mbrojtése kompensuese té

nevojshme.

9. Né pérputhje me rregullén 46(1) té Rregullores, dhe né varési té detyrimeve té
Administratorit sipas rregullés 24, ZPS-ja éshté pérgjegjése pér mbajtjen, ruajtjen dhe
siguriné e informacionit dhe materialit fizik dhe elektronik té mbledhur gjaté

hetimeve té veta.

10. Né pérputhje me rregullén 95(2)(b) té Rregullores, pas paraqitjes sé paré té té

akuzuarit sipas rregullés 92 té Rregullores, Gjykatési i Procedurés Paraprake

8 KSC-BC-2020-04, F00025, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Vendim pér Gjuhén e Punés, (“Vendim pér
Gjuhén e Punés”), 21 prill 2021, publik.

9 KSC-BC-2020-04, Transkript, 23 prill 2021 (“Transkript i 23 prillit”), publik. Shih gjithashtu KSC-BC-
2020-04, F00024, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Urdhér pér Caktimin e Datés sé Konferencés sé Paré mbi
Ecuriné e Céshtjes dhe pér Parashtrime (“Urdhri pér Parashtrime”), 20 prill 2021, publik; F00026, Mbrojtési
i Specializuar, Parashtrime né pérputhje me Urdhrin e Gjykatésit té Procedurés Paraprake té datés 20 prill 2021
(“Parashtrimet e Mbrojtjes”), 22 prill 2021, publik; F00027, Prokurori i Specializuar, Parashtrime té
Prokurorisé pér Konferencén e Paré mbi Ecuriné e Céshtjes (“Parashtrimet e ZPS-sé”), 22 prill 2021, publik
me Shtojcén 1, rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.
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pércakton afatet pér nxjerrjen e provave, merr masa pér t€ mundésuar nxjerrje té

provave né kohé, dhe pérgatit njé raport pér trupin gjykues, mbi nxjerrjen e provave.

11. Né pérputhje me rregullén 96(1) té€ Rregullores, Gjykatési i Procedurés Paraprake
mbledh njé konferencé mbi ecuriné e ¢éshtjes gjyqésore sa mé shpejt qé té jeté e
mundshme pas paraqitjes sé paré té té akuzuarit, ndér té tjera, pér: (i) organizimin e
shkémbimeve midis paléve dhe, kur éshté e zbatueshme, té mbrojtésit té viktimave
pér té mundésuar pérgatitje té shpejté pér gjykimin; dhe (ii) ndérmarrjen e hapave gé
mundésojné ¢do pérgatitje té nevojshme prej paléve né meényré té zellshme dhe né

kohé.

12. Né pérputhje me rregullén 102(1)(a) té Rregullores, dhe né varési té dispozitave té
rregullave 105, 106, 107 dhe 108 té Rregullores, ZPS-ja i vé né dispozicion Mbroijtjes
dhe, kur éshté e zbatueshme, mbrojtésit té viktimave, materialet mbéshtetése té
aktakuzés sé konfirmuar, si dhe té gjitha deklaratat e marra prej té akuzuarit, sa mé
shpejt gé té jeté e mundshme, por té paktén brenda tridhjeté (30) ditésh nga paragqitja

e paré e té akuzuarit.

13. Né pajtim me rregullén 102(1)(b) té Rregullores, brenda afatit té pércaktuar nga
Gjykatési i Procedurés Paraprake dhe jo mé voné se 30 dité para hapjes sé ¢éshtjes nga
Prokurori i Specializuar, ZPS-ja i vé né dispozicion Mbrojtjes materialin né vijim:
(i) deklaratat e té gjithé déshmitaréve té cilét ZPS-ja synon t'i thérrasé té déshmojné né
gjykim né gjuhén gé kupton dhe flet i akuzuari; (ii) té€ gjitha deklaratat e tjera té
déshmitaréve, aktekspertizat, deponimet, ose transkriptet té cilat ZPS-ja synon t'i
paraqesé né gjykim; dhe (iii) té gjitha provat materiale qé ZPS-ja synon t'i paraqesé né
gjykim.

14. Né pajtim me rregullat 102(2) dhe (4) té Rregullores, ato deklarata té déshmitaréve
shtesé té ZPS-sé, té cilat nuk jané nxjerré brenda afatit prej 30 ditésh para hapjes sé

¢éshtjes nga Prokurorii Specializuar dhe té cilét ZPS-ja synon t'i thérrasé té déshmojné

né gjykim, i vihen né dispozicion Mbrojtjes sa mé shpejt gé té jeté e mundshme, né
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gjuhén gé kupton dhe flet i akuzuari, dhe sé bashku me arsyetimin pér vonesén né
nxjerrjen e tyre. Nxjerrja e materialeve té tilla pérfundohet gjaté fazés sé procedurés

paraprake.

15. Né pajtim me rregullén 102(3) té Rregullores, ZPS-ja vé né dispozicion té
Mbrojtjes, pas kérkesés dhe pa vonesé, ¢do deklaraté, dokument dhe fotografi dhe
lejon kéqyrjen e sendeve tjera té prekshme nén ruajtjen apo kontrollin e ZPS-sé, té cilat
Mbrojtja i konsideron juridikisht thelbésore pér pérgatitjen e vet, ose gé i jané marré,

apo i pérkisnin té akuzuarit.

16. Né pajtim me rregullén 103 té Rregullores, dhe né varési té rregullave 107 dhe 108
té Rregullores, ZPS-ja vé menjéheré né dispozicion té Mbrojtjes ¢do informacion pér
té cilin ka arsye té besohet se sugjeron pafajésiné apo lehtéson fajésiné e té akuzuarit
apo té ndikon né besueshmériné dhe mbéshtetshmériné e provave té ZPS-s€, sapo njé

informacion i tillé té jeté nén ruajtjen, kontrollin apo dijeniné faktike té ZPS-sé.

17. Né bazé té nenit 23(1) té Ligjit, rregullave 80(1) dhe 108(1)(b) té Rregullores, njé
panel mund té urdhérojé, proprio motu ose né€ bazé té njé kérkese, masa té pérshtatshme
pér mbrojtjen, sigurin€, mirégenien fizike dhe mendore, dinjitetin dhe privatésiné e
déshmitaréve, viktimave pjesémarrése né procese gjygésore dhe té personave té tjeré

té rrezikuar pér shkak té déshmive té déshmitaréve.

18. Né pérputhje me rregullén 80(4)(a)(i)-(iii), (d), dhe (e) té Rregullores, ndér masa té
tilla mund té pérfshihen fshirja e emrave dhe té dhénave identifikuese té tjera pér té
parandaluar nése éshté e domosdoshme, nxjerrjen pér té akuzuarit dhe/ose publikun,
té identitetit dhe/ose vendndodhjes sé njé déshmitari, viktime pjesémarrése né proces

gjyqeésor, ose té njé personi té lidhur familjarisht ose né njé ményré tjetér me ta.

19. Né pérputhje me rregullén 107(2) té Rregullores, ZPS-ja i bén panelit kérkesé pér
t'u liruar, térésisht ose pjesérisht, nga detyrimi sipas rregullés 102 dhe rregullés 103

pér nxjerrjen e materialit fillestar nése informacioni, té cilin e ka nén ruajtje ose
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kontroll, i éshté dhéné né ményré konfidenciale dhe vetém pér mbledhjen e provave

té reja dhe pér té cilin nuk e ka pélgimin e dhénésit t€ informacionit pér ta nxjerre.

20. Neé pérputhje me rregullén 108(1)(a) dhe (c) té Rregullores, ZPS-ja mund té kérkojé
nga paneli gé té mos nxjerré informacionin, térésisht ose pjesérisht, kur nxjerrja e kétij
informacioni mund té cenoje hetimet aktuale, ose hetimet e ardhshme ose té jeté né
kundérshtim, pér ndonjé arsye tjetér, me interesin publik ose té drejtat e paléve té
treta. Né pérputhje me rregullén 108(6) té Rregullores, e njéjta gjé vlen mutatis mutandis

pér Mbrojtjen.

21. Né pérputhje me rregullén 109(b) dhe (c) té Rregullores, edhe ZPS-ja edhe
Mbrojtja, nése vendosin té nxjerrin ndonjé informacion, kur nxjerrin informacion,
paragesin: (i) njé pérshkrim té qarté dhe té pérmbledhur té dokumenteve, ose
kategorive té dokumenteve, qé i jané nxjerré palés tjetér; (ii) njé kategorizim té
informacionit té nxjerré né pérputhje me akuzat e Aktakuzés sé Konfirmuar, duke iu
referuar veprave penale konkrete qé pérbéjné bazén e tyre, elementeve kontekstuale
té veprave penale, veprimeve té pretenduara té té akuzuarit, ose, kur éshté e

zbatueshme, provave qé do té paraqgiten nga ZPS-ja.

22. Né pajtim me rregullén 95(4) té Rregullores, Gjykatési i Procedurés Paraprake
urdhéron ZPS-né gé té dorézojé, brenda njé afati té pércaktuar, dosjen paraprake,
listén e déshmitaréve qé ZPS-ja synon té thérrasé gjaté gjykimit dhe listén e propozuar

té provave materiale qé synon té paraqgesé gjaté gjykimit.

23. Né pérputhje me rregullén 95(5) té€ Rregullores, pas paragqitjes sé dosjes paraprake
dhe listés sé déshmitaréve dhe provave materiale té propozuara nga ZPS-ja, Gjykatési
i Procedurés Paraprake e fton Mbrojtjen qé brenda njé afati té pércaktuar té dorézojé
dosjet pérkatése paraprake qé pérmbajné: (i) njé pérshkrim té pérgjithshém té natyrés
sé mbrojtjes sé té akuzuarit; (ii) akuzat dhe pikat qé i akuzuari kundérshton, duke iu
referuar paragraféve konkreté né dosjen paraprake té ZPS-sé dhe arsyet e

kundérshtimit té tyre nga i akuzuari; (iii) listén e déshmitaréve té mundshém qé ata
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synojné t'i thérrasin, si edhe me cilin aspekt pérkatés té provave kané té béjné, e cila
nuk paragjykon ndryshime té mévonshme té listés ose paraqgitien e kétyre
ndryshimeve. Gjykatési i Procedurés Paraprake gjithashtu kérkon nga Mbrojtja, gé
brenda njé afati té pércaktuar, ta njoftojé ZPS-né dhe trupin gjykues mbi synimin e vet

pér té pérdorur alibin€ ose cfarédo arsye tjetér qé pérjashton pérgjegjési penale.

24. Né pérputhje me rregullén 104(5) té Rregullores, brenda afatit té caktuar nga
paneli dhe jo mé voné se 15 dité pérpara hapjes sé ¢éshtjes, Mbrojtja: (i) e lejon ZPS-né
qé té kéqyré dhe té béjé kopje té ¢farédo deklarate, dokumenti, fotografie dhe sendi
tjetér té prekshém nén ruajtjen ose kontrollin e Mbrojtjes, té cilat Mbrojtja synon t'i
pérdoré si prova né gjykim; (ii) i jep ZPS-sé té gjitha deklaratat, nése ka, té té gjithé
déshmitaréve té cilét Mbrojtja synon ti thérrasé pér té déshmuar né gjykim ose synon
t'i paragesé né gjykim; dhe (iii) i jep ZPS-sé té gjitha provat materiale q¢ Mbrojtja

synon t'i paraqesé né gjykim.

25. Né pérputhje me rregullat 106, 107(1) dhe 111(1) té Rregullores, kategori té
caktuara té materialit , né parim, nuk jané objekt i nxjerrjes sé materialit, né varési té
Rregullores dhe pérvegse kur paneli urdhéron ndryshe. Kéto pérfshijné: (i) raportet,
memorandumet, ose dokumentet e tjera té brendshme té pérgatitura nga ZPS-ja
(pérshiré Task Forcén Hetimore Speciale), Mbrojtja dhe mbrojtésit e viktimave,
pérfshiré ndihmésit dhe pérfagésuesit e tyre (rregulla 106 e Rregullores); (ii)
materialin qé i éshté dhéné ZPS-sé né ményré konfidenciale dhe vetém pér mbledhjen
e provave té reja (rregulla 107(1) e Rregullores); dhe (iii) komunikimet e privilegjuara

pérkufizuar né rregullén 111(1) té Rregullores.

III. PARASHTRIMET E PALEVE

26. ZPS-ja parashtron se njé numeér i vogél hapash hetimoré jané né vazhdimési dhe

né varési té rezultatit té kétyre hetimeve, ka gjasa qé té paraqiten prova té métejshme,
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pa ndikim mbi kryerjen e shpejté té procesit.'’ZPS-ja gjithashtu parashtron se ka
paraqitur material mbéshtetés dhe do té jeté né gjendje té nxjerré té gjithé materialet
mbéshtetése té aktakuzés, né pérputhje me rregullén 102(1)(a) té Rregullores, duke
pérfshiré pérkthimet e tyre, brenda afatit ligjor prej 30 ditésh.!! ZPS-ja mé tej
parashtron se do té jeté né gjendje té plotésojé detyrimet e nxjerrjes sé informacionit
sipas rregullés 102(1)(b) té Rregullores deri mé 30 korrik 20212 dhe do t'i japé
Mbrojtjes njoftim té hollésishém té materialit té provave, né pérputhje me rregullén
102(3) té Rregullores, deri mé 3 shtator 2021.13 ZPS-ja nxori prova shfajésuese, sipas
rregullés 103 té Rregullores, mé 22 prill 2021, dhe deklaroi se do té vazhdojé ta béjé
njé gjé té tillé né vijimési." ZPS-ja parashtron se njé sasi e kufizuar e materialit té
rregullés 107 éshté objekt i nxjerrjes sé materialit sipas rregullés 102 ose 103 té
Rregullores dhe pér kété arsye nuk parashikohet té keté ndikim mbi afatet e
propozuara.’”® Né lidhje me materialet qé nuk jané objekt i nxjerrjes, ZPS-ja parashtron
se disa nga provat sipas rregullés 102(1)(a) dhe (b), 102(3), 103, dhe 107 té Rregullores
mund té kené nevojé pér redaktime!® dhe se Gjykatési i Procedurés Paraprake duhet
té zbatojé sistemin e redaktimit té céshtjes Gucati dhe Haradinaj.” Né lidhje me
procedurén e nxjerrjes sé materialeve, sipas rregullés 109 té Rregullores, ZPS-ja
parashtron se kategorizimi specifik i materialeve pér ¢éshtjen né sistemin elektronik

Legal Workflow do té ishte njé proces qé do té merrte shumé kohé dhe do té kishte dobi

10 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 3; Transkript i 23 prillit, f. 19, rreshtat 19-22.

11 Parashtrimet e ZPS-sé, para 7-8; Transkript i 23prillit, f. 24, rreshti 22 deri né f. 25, rreshti 18.

12 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 9; Transkript i 23 prillit, f. 27, rreshti 11 deri né f. 28, rreshti 4.

13 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 15; Transkript i 23 prillit, f. 29, rreshti 25 deri né f. 30, rreshti 16, f. 31,
rreshtat 19-22.

14 Parashtrimet e ZPS-sé, para 18, 20; Transkript i 23 prillit, f. 32, rreshti 15 deri né f. 33, rreshti 8.

15 Parashtrimet e ZPS-sé, para 22-23; Transkript i 23 prillit, p. 34, rreshtat 7-17.

16 Parashtrimet e ZPS-sé, para §, 12, 17, 21, 25.

17 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 30; Transkript i 23 prillit, f. 39, rreshtat 7-8.
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té kufizuar pér té akuzuarin.’® ZPS-ja mé tej propozon se tabela pérmbledhése sipas

rregullés 109(c) duhet té paraqitet brenda 15 ditésh nga dorézimi i dosjes paraprake.?

27. Z. Shala parashtron se ai nuk éshté né gjendje né kété fazé té hershme té japé njé
pérllogaritje té kohés sé duhur pér hetimet e nevojshme pér prezantimin e ¢éshtjes sé
tij.?0 Gjithashtu, ai nuk éshté né gjendje té tregojé nése mé voné do té njoftohet alibia
dhe/ose arsye té tjera pér pérjashtimin e pérgjegjésisé penale.?! Né lidhje me materialin
sipas rregullés 102(1)(a), z. Shala kérkon gé ky material té nxirret sa mé shpejt té jeté e
mundur dhe té paktén 30 dité qé nga paragqitja e paré.?? Z. Shala argumenton se
materiali sipas rregullés 102(1)(b) duhet t€ nxirret sa mé shpejt qé té jeté e mundur dhe
se do té ishte plotésisht e pamjaftueshme nxjerrja e njé materiali té tillé 30 dité para
hapjes sé ¢éshtjes nga Prokuroria.”® Né lidhje me nxjerrjen e materialit sipas rregullés
102(3) dhe 103 té Rregullores, z. Shala parashtron se ky material duhet té nxirret
menjéheré ose né ¢do rast, deri mé 22 maj 2021.2* Z. Shala paraprakisht bie dakort me
sistemin e nxjerrjes dhe redaktimit t€ materialeve, té zbatuar né ¢éshtjen Gucati dhe
Haradinaj.®> Né lidhje me procedurén e nxjerrjes s€é materialeve, sipas rregullés 109 té
Rregullores, z. Shala mbéshtet kategorizimin specifik pér ¢éshtjen né sistemin
elektronik Legal Workflow dhe propozon nénkategorité e méposhtme shtesé:
(i) “elementet  kontekstuale:  informacion bazé” dhe (ii) “vendndodhja:
tjetér”.2°Z. Shala propozon qé tabela sipas rregullés 109(c) té vihet né dispozicion

shumé kohé pérpara dosjes paraprake té ZPS-sé.”

18 Parashtrimet e ZPS-s€, para 26-28; Transkript i 23 prillit, f. 35, rreshti 24 deri né f. 37, rreshti 5; f. 38,
rreshtat 14-18.

19 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 29; Transkript i 23 prillit, f. 39, rreshti 22 deri né £. 40, rreshti 10.

20 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 5; Transkript i 23 prillit, £. 21, rreshtat 6-9.

21 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 6; Transkript i 23 prillit, f. 21, rreshtat 10-14.

22 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 11.

2 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 12.

24 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 13.

25 Parashtrimet e Mbrojtjes, para 10, 14; Transkript i 23 prillit, f. 39, 12-16.

26 Parashtrimet e Mbrojtjes, paras 7-8; Transkript i 23 prillit, f. 37, rreshtat 22 deri né f. 38, rreshti 9.
7 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 9; Transkript i 23 prillit, f. 21, rreshtat 15-20.
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IV. DISKUTIM
A.PARIMET PER NXJERRJEN E PROVAVE
1. Hyrje

28. Korniza ligjore e DHS-sé parasheh disa hapa proceduralé qé duhet té ndérmerren
nga Gjykatési i Procedurés Paraprake, palét dhe mbrojtési i viktimave, kur éshté e
zbatueshme, né periudhén ndérmjet paraqitjes sé paré té té akuzuarit dhe dorézimit
té dosjes sé ¢éshtjes Trupit Gjykues, né pajtim me rregullén 98 té Rregullores. Ndér
hapat kritiké, éshté pércaktimi i njé sistemi pér shkémbimin e provave midis paléve
dhe vénia né dijeni e Gjykatésit té Procedurés Paraprake. Miratimi i njé sistemi gé
mundéson efikasitetin e procesit té nxjerrjes sé informacionit éshté themelor pér
Gjykatésin e Procedurés Paraprake qé té arrijé baraspeshimin midis detyrés sé tij pér
té mbrojtur interesa té caktuara, pérfshiré dhe mbrojtjen e déshmitaréve, viktimave
pjesémarrése dhe personave té tjeré té rrezikuar dhe detyrimit pér t€ mbéshtetur té

drejtat e té akuzuarve sipas nenit 21 té Ligjit.

2. Roli i paléve dhe Zyrés Administrative

29. Nxjerrja e provave, dhe detyrimet qé dalin pér palét sipas Rregullores, éshté
proces gé ndodh midis ZPS-sé dhe Mbrojtjes. Ky proces duhet té organizohet dhe
ndihmohet nga Zyra Administrative, qé vepron si kanal komunikimi midis paléve

dhe panelit,? pérmes programit elektronik qé éshté siguruar pér kété géllim, si¢ éshté

28 Urdhri pér Parashtrime, para. 20. Né ményré té ngjashme, ICC, Prosecutor v. Ntaganda, ICC-01/04-02/06-
117-Red3, Pre-Trial Chamber II, Redacted First Decision on the Prosecutor’s Request for Redactions and
Related Requests, 3 July 2014, para. 17, dhe referencat qé pérmban.

2 Né ményré té ngjashme, ICC, Prosecutor v. Al Hassan, ICC-01/12-01/18-31-tENG, Pre-Trial Chamber I,
Decision on the Evidence Disclosure Protocol and Other Related Matters (“Al Hassan Disclosure Decision”),
16 May 2018, para. 36; Prosecutor v. Ongwen, ICC-02/04-01/15-203, Pre-Trial Chamber II, Decision Setting
the Regime for Evidence Disclosure and Other Related Matters (“Ongwen Disclosure Decision”), 27 February
2015, para. 10.

KSC-BC-2020-04 9 30 prill 2021


https://www.legal-tools.org/doc/7e7e02/
https://www.legal-tools.org/doc/7e7e02/
https://www.legal-tools.org/doc/18196d/
https://www.legal-tools.org/doc/43ce00/
https://www.legal-tools.org/doc/43ce00/

KSC-BC-2020-04/F00033/sqi/11 of 40 o PUBLIC
Date original: 30/04/2021 17:22:00

Date translation: 26/10/2022 16:36:00

pércaktuar né rregullat 98(1)(b) dhe 109(a) té Rregullores. Palét i pérmbahen
Udhézimit té Zyrés Administrative pér ngarkimin e té€ dhénave né sistemin elektronik

Legal WorkFlow gjaté nxjerrjes sé provave né ményré elektronike.*

30. Né pajtim me nenin 34(1) té Ligjit dhe rregullén 24(1) dhe (2) té Rregullores,
Administratori administron dokumentimin e ploté dhe té sakté té proceseve gjyqésore
dhe ruan té gjitha provat dhe materialet e tjera t€ paraqitura gjaté proceseve gjyqésore,
né pérputhje me parimet e pércaktuara né kété vendim dhe vendimet e ardhshme pér
kété c¢eéshtje. Ky dokumentacion duhet té jeté né dispozicion té paléve dhe
pjesémarrésve, sipas rastit, objekt i kufizimeve té domosdoshme né lidhje me
mbrojtjen dhe nivelin e konfidencialitetit, si¢ parashihet né nenet 23 dhe 58 té Ligjit, si
dhe rregullat 80, 82, 105, 106, 107 dhe 108 té Rregullores, ose sipas urdhrit té Gjykatésit
té Procedurés Paraprake. Né lidhje me kété aspekt, kur nxjerrin prova, palét
pércaktojné nivelin e pérshtatshém té klasifikimit pér secilén prové dhe i regjistrojné
provat si publike, pérvegse kur ka arsye gé t'i klasifikojné ndryshe, né pajtim me

rregullén 83(1) té Rregullores.®!

3. Komunikimi i provave Gjykatésit té Procedurés Paraprake

31. GjykatésiiProcedurés Paraprake rikujton se ai ka detyrén té marré té gjitha masat
pér pérgatitjen e shpejté té ¢éshtjes pér gjykim, si¢ kérkohet nga nenet 39(1) dhe (13)
té Ligjit dhe rregullés 95(2) té Rregullores, duke pérfshiré njé raport té nxjerrjes sé
materialeve pér trupin gjykues, si¢ parashikohet né rregullén 95(2)(b) té Rregullores.
Né ményré qé té pérmbushet kjo detyré, té gjitha provat e shkémbyera mes paléve i

komunikohen Gjykatésit té Procedurés Paraprake, pavarésisht nése ato do té pérdoren

3% KSC-BD-18, Administratorja, Udhézim pér Ngarkimin e Té Dhénave né Sistemin Elektronik Legal
Workflow, 28 gusht 2019.

31 Shih, né ményré té ngjashme, ICC, Prosecutor v. Yekatom, ICC-01/14-01/18-64-Red, Pre-Trial Chamber II,
Public Redacted Version of “Decision on Disclosure and Related Matters”, (“Yekatom Disclosure Decision”)
23 January 2019, para. 17.
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né gjykim. Ky komunikim ndihmon Gjykatésin e Procedurés Paraprake té sigurohet

se nxjerrja e provave kryhet né pajtim me kushtet e pércaktuara.?

32. Pér rrjedhojé, Gjykatési i Procedurés Paraprake do té keté qasje né kéto prova té
nxjerra: (a) té gjitha provat né té cilat mbéshtetet ZPS-ja pér té mbéshtetur Aktakuzén
e Konfirmuar; (b) té gjitha deklaratat e déshmitaréve té cilét ZPS-ja synon t'i thérrasé
pér té déshmuar né gjykim (rregullat 102(1)(b)(i) té Rregullores); (c)té gjitha
deklaratat e tjera té déshmitaréve, aktekspertizat, deponimet apo transkriptet qé
Prokurori i Specializuar synon t'i paraqgesé né gjykim (rregulla 102(1)(b)(ii) té
Rregullores); (d) té gjitha provat materiale qé¢ ZPS-ja synon t'i paraqesé né gjykim
(rregulla 102(1)(b)(iii) té Rregullores); (e) té gjitha provat gé vlerésohen nga Mbroijtja
si juridikisht thelbésore pér pérgatitjen e vet, ose qé i jané marré, apo i pérkisnin té
akuzuarit (rregulla 102(3) té Rregullores; (f) té gjitha provat shfajésuese qé ZPS-ja i
ruan, kontrollon ose ka dijeni pér to, (rregulla 103 e Rregullores); (g) té gjitha provat
gé Mbrojtja mund t'i paraqesé pér té vértetuar njé alibi ose arsye qé pérjashton
pérgjegjésiné penale, pérfshiré emrat dhe té dhénat aktuale té déshmitaréve, dhe
¢farédo prove tjetér né té cilén i akuzuari synon té mbéshtetet pér té vértetuar kété
alibi ose arsye (rregulla 104(1)(a) dhe (b) té Rregullores); (h)té gjitha provat gé
Mbrojtja i ka né ruajtje ose nén kontroll, g€ mund té kéqyren nga ZPS-ja dhe Mbrojtja
synon t'i pérdoré né gjykim (rregullat 104(5)(a) té Rregullores); (i) té gjitha deklaratat,
nése ka, t€ déshmitaréve té cilét Mbrojtja synon t'i thérrasé pér té déshmuar né gjykim
ose synon t'i paraqesé né gjykim (rregulla 104(5)(b) té Rregullores); dhe (j) té gjitha
provat materiale qé Mbrojtja synon t'i paraqesé né gjykim (rregulla 104(5)(c) té

Rregullores).

32 Shih, né ményré té ngjashme, 1ICC, Yekatom Disclosure Decision, para. 12; Al Hassan Disclosure Decision,

para. 14.
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4. Afatet pér nxjerrjen e materialeve

33. Sipas kuadrit ligjor t¢ DHS-sé, nxjerrja e disa kategorive té materialeve éshté
objektiafateve té pércaktuara né Rregullore, ndérsa pér kategorité e tjera t€ materialit,
pércaktimi i afateve té pérshtatshme pér nxjerrje té materialit i lihet Gjykatésit té
Procedurés Paraprake, duke pasur parasysh vecantité e ¢éshtjes, véllimit dhe llojit té

provave shkresore dhe parashtrimet e paléve.

34. Megjithése vendimi aktual pércakton kalendarin pér nxjerrjen e provave té
kategorive té ndryshme, kéto afate sugjerojné vetém afatin minimal pér dhénien e
njoftimit. Kur éshté e mundshme, pala gé bén nxjerrjen e materialit, duhet té pérpiqget
té nxjerré materialin pérpara afateve té pércaktuara pér té lejuar pérgatitjen e miréfillté
nga pala g€ merr materialin.® Nxjerrja e materialeve pas afateve té pércaktuara né kété
vendim ose sipas urdhrit té Gjykatésit t€ Procedurés Paraprake do t'i njoftohen
Gjykatésit té Procedurés Paraprake dhe palés qé merr materialin, sé bashku me arsyet

pér vonesén e nxjerrjes sé materialeve.

5. Plotésia dhe réndésia e provave té nxjerra

35. Secila palé mundéson qé provat e nxjerra té jené té plota. Provat qé jané nxjerré
padashur né formé jo té ploté mund té nxirren pérséri brenda afatit qé parashihet né

Rregullore, ose sipas urdhrit té€ Gjykatésit té Procedurés Paraprake.

36. Palét gjithashtu mundésojné qé paketat e materialeve té nxjerra té jené té plota
dhe té lidhura né ményrén e duhur me déshmitarin(ét) pérkatés. Né kété aspekt, té
gjitha dokumentet dhe materialet e pérmendura né njé deklaraté té njé déshmitari
konkret, nxirren sé bashku me deklaratén pérkatése, né té njéjtén paketé materialesh.

Gjithashtu, kur provat kané lidhje me njé déshmitar konkret, kjo lidhje do té

3 Né ményré té ngjashme, ICC, Yekatom Disclosure Decision, para. 13; Al Hassan Disclosure Decision, para
20-21.
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pércaktohet duke pérfshiré pseudonimin e déshmitarit né fushén e meta té dhénave

pér secilén prové pérkatése né sistemin elektronik Legal Workflow.

37. ZPS-ja dhe Mbrojtja, nése déshiron, nxjerrin vetém provat me réndési té miréfillté
gé mbéshtesin pretendimet né lidhje me fakte konkrete qé plotésojné kriteret ligjore té
nevojshme, e jo sa mé shumé prova, pér té lejuar palén qé merr provat qé té

pérgendrohet né pérgatitjet e veta.*

B. AFATET PER NXJERRJEN E PROVAVE
1. Rregulla 102(1)(a): Materialet mbéshtetése té Aktakuzés

38. Rregulla 102(1)(a) e Rregullores trajton nxjerrjen e materialit né té cilin mbéshtetet
ZPS-ja pér té argumentuar Aktakuzén e Konfirmuar, pérfshiré deklaratat e marra nga
té akuzuarit. Ky material duhet t€ nxirret sa mé paré qé éshté e mundshme, po sé paku

brenda 30 ditésh pas paraqitjes sé paré té té akuzuarit.

39. Né kété ¢éshtje, mé 22 prill 2021, ZPS-ja nxori njé pjesé té materialit mbéshtetés té
aktakuzés qé nuk ka lidhje me déshmitarét® dhe Mbrojtja konfirmoi marrjen e tij.* Si
ZPS-ja ashtu edhe Mbrojtja jané té mendimit se pjesa e mbetur e materialit sipas
rregullés 102(1)(a) duhet té nxirret brenda afatit 30ditor.’” Gjithsesi, ZPS-ja shton se
pérmbushja e kétij afati varet nga trajtimi i kérkesave pér masa mbrojtése.® Duke
marré parasysh parashtrimet e paléve, Gjykatési i Procedurés Paraprake gjykon té
pérshtatshém té caktojé té mérkurén, 19 maj 2021, si afatin pér té plotésuar nxjerrjen e

materialeve sipas rregullés 102(1)(a).

3 Transkript i 23 prillit, f. 19, rreshtat 6-8. Né ményré té ngjashme, ICC, Yekatom Disclosure Decision, para.
18; Al Hassan Disclosure Decision, para. 25; Ongwen Disclosure Decision, para. 20.

% Parashtrimet e ZPS-s€, para. 7; Transkript i 23 prillit, f. 24, rreshti 22 deri te f. 25, rreshti 4.

% Transkript i 23 prillit, £. 26, rreshtat 5-6.

% Parashtrimet e ZPS-sé, para. 8; Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 11; Transkript i 23 prillit, . 24, rreshtat
11-13.

3 Transkript i 23 prillit, f. 25, rreshtat 9-18.
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40. Gjykatési i Procedurés Paraprake véren se ZPS-ja ka dorézuar njé pérmbledhje té
detajuar té materialit mbéshtetés, si¢ pércaktohet nga rregulla 86(3)(b) té Rregullores
(“pérmbledhja e detajuar”).’Né ményré gé té mundésojé qasjen e té akuzuarit né
versionet e ndryshme té kétij dokumenti dhe té respektojé parimin e procesit publik,
ZPS-ja do té dorézojé njé version konfidencial (t€ redaktuar) dhe njé publik (té
redaktuar) té pérmbledhjes s€ detajuar pas plotésimit té nxjerrjes s€ materialeve sipas

rregullés 102(1)(a) té mérkurén mé 19 maj 2021.

2. Rregulla 102(1)(b): Materiali shtesé qé synohet té pérdoret né gjykim

41. Rregulla 102(1)(b) e Rregullores trajton nxjerrjen e ¢farédo materiali shtesé qé
synohet té pérdoret né gjykim, té cilin ZPS-ja nuk e ka pérdorur si material mbéshtetés
pér aktakuzén qé ka paraqitur pér konfirmim. Ky material duhet té nxirret brenda
afatit té€ pércaktuar nga Gjykatési i Procedurés Paraprake dhe sido gé té jeté, jo mé
voné se 30 dité para hapjes sé ¢éshtjes nga ZPS-ja, né pérputhje me rregullén 124 té

Rregullores.

42. Afati pér nxjerrjen e njé materiali té tillé mund té varet nga faktoré si: (i) sasia dhe
lloji i materialit g€ do té nxirret; (ii) kur éshté mbledhur materiali nga ZPS-ja;
(iii) nevoja pér té kryer veprime hetimore (duke pérfshiré edhe marrjen e lejeve té
domosdoshme nga dhénésit e informacionit) para nxjerrjes sé kétij materiali;
(iv) nevoja pér té pérkthyer kété material ose pjesé té tij, sidomos deklaratat e
déshmitaréve té cilét ZPS-ja synon t'i thérrasé pér té déshmuar; dhe (v) nevoja pér té

zbatuar masa mbrojtése, pérfshiré redaktimin e informacionit.

% KSC-BC-2020-04, F00002/A02, Prokurori i Specializuar, Shtojca 2 e Parashtrimit té Aktakuzés pér
Konfirmim dhe Kérkesa né lidhje me Té, 14 shkurt 2020, rreptésisht konfidenciale dhe ex parte. Versioni i
pérditésuar u dorézua mé 18 mars 2020. F00004/A02, Prokurori i Specializuar, Shtojca 2 e Parashtrimit té
Aktakuzés pér Konfirmim dhe Kérkesa né lidhje me Té, 14 shkurt 2020, rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.
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43. Nése ZPS-ja déshiron té nxjerré deklarata shtesé té déshmitaréve qé synon t'i
thérrasé té déshmojné né gjykim, por nuk e ka béré njé gjé té tillé gjaté afatit té caktuar
nga Gjykatési i Procedurés Paraprake sipas rregullés 102(1)(b) té Rregullores, kjo
nxjerrje e vonuar duhet té plotésojé kriteret e rregullés 102(1), (2), dhe (4) té
Rregullores, pérfshiré pérkthimin. Mbrojtja mund t'i drejtohet Gjykatésit té
Procedurés Paraprake kur ka arsye pér mospajtim pér nxjerrjen e vonuar té

materialeve.

44. 7ZPS-ja parashtron se me gjasé materiali sipas rregullés 102(1)(b) do té pérfshijé
deklarata té rreth teté déshmitaréve dhe 54 prova materiale pér gjykim, si material
audio/video, aktekspertiza, fotografi dhe publikime nga burime té hapura.® Ajo
konfirmon se éshté e gatshme ta nxjerré kété material né vijimési deri né afatin
pérfundimtar mé 30 korrik 2021, ose jo mé voné se 30 dité para hapjes sé ¢é€shtjes.*!
Sidoqofté, pérllogaritjet e ZPS-sé né lidhje me sasiné dhe llojin e materialit sipas
rregullés 102(1)(b) varen nga rezultati i hapave hetimoré té papérfunduar dhe té
kufizuar.* Transkriptimi dhe pérkthimi i deklaratave té déshmitaréve éshté njé proces
né vazhdimési i cili nuk duhet té keté ndikim mbi afatet.*> ZPS-ja parashtron se do té
jeté e nevojshme té redaktojé materialet e ardhshme té nxjerra sipas rregullés 102(1)(b)
dhe pér pasojé, ZPS-ja parashikon paragqitjen e njé kérkese té dyté pér masa mbrojtése
mé 11 gershor 2021.# ZPS-ja gjithashtu parashtron se do té béjé pérpjekje té nxjerré té
gjitha materialet dhe dokumentet e pérmendura né deklaratat e déshmitaréve sé
bashku me deklaratat pérkatése.* Mbrojtja kérkon qé nxjerrja e materialeve sipas késaj
rregulle té béhet sa mé shpejt qé té jeté e mundur dhe se afati 30-ditor para gjykimit

do té ishte plotésisht i pamjaftueshém.*

4 Parashtrimet e ZPS-s€, para 10-11; Transkript i 23 prillit, f. 27, rreshtat 15-18.

41 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 9; Transkript i 23 prillit, f. 27, rreshtat 11-14, f. 28, rreshtat 23-24.
42 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 11.

4 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 10; Transkript i 23 prillit, f. 27, rreshtat 19-23.

4 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 12; Transkript i 23 prillit, f. 27, rreshti 24 to £. 25, rreshti 4.

45 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 14.

4 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 12.
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45. Duke pasur parasysh parashtrimet e paléve pér afatin e propozuar pér nxjerrjen e
materialeve sipas rregullés 102(1)(b), Gjykatési i Procedurés Paraprake konsideron té
pérshtatshme té caktojé té premten 30 korrik 2021 si afat pér nxjerrjen e materialeve
sipas késaj rregulle. Pér té plotésuar detyrimet e veta pér nxjerrjen e materialeve, ZPS-
ja do té nxjerré té gjitha dokumentet dhe materialet e pérmendura né deklaratat e
déshmitaréve sé bashku me deklaratat pérkatése né té njéjtén paketé té nxjerrjes sé
materialeve, si¢ u diskutua né paragrafin 36 mé lart. Pér sa u pérket kérkesave pér
masat mbrojtése, ZPS-ja do té paraqesé ¢do kérkesé té tillé sa mé shpejt qé té jeté e
mundur dhe né ¢do rast jo mé voné se deri té premten, 11 gershor 2021, né ményré qé
té japé kohén e nevojshme pér zbatimin e redaktimeve dhe pér té njohur Mbrojtjen

me materialin brenda afatit té caktuar.

3. Rregulla 102(3): Provat juridikisht thelbésore pér pérgatitjen e Mbrojtjes, té

marra nga i akuzuari ose qé i pérkasin atij

46. Materiali i rregullés 102(3) pérfshin provat qé konsiderohen juridikisht thelbésore
pér pérgatitjen e Mbrojtjes, té cilat i ka ZPS-ja né ruajtje ose kontroll, ose g€ i jané marré
apo i kané pérkitur té akuzuarit, pérfshiré dokumente, fotografi dhe sende té tjera té

prekshme.

47. Gjykatési i Procedurés Paraprake véren se rregulla 102(3) e Rregullores
parashikon njé proceduré qé pérfshin hapat né vijim: (i) dhénia e njoftimit té
hollésishém Mbrojtjes nga ana e ZPS-sé pér ¢do material dhe prové qé ka né zotérim;
(ii) kérkesat nga Mbrojtja pér nxjerrjen ose kéqyrjen e materialit né ruajtje ose kontroll
té ZPS-sé qé konsiderohen juridikisht thelbésore pér pérgatitjen e Mbrojtjes, té marra
nga i akuzuari ose qé i pérkasin atij; dhe (iii) kundérshtime té ngritura nga ZPS-ja né

lidhje me réndésiné juridikisht thelbésore té materialit t€ kérkuar nga Mbrojtja.

48. Sihap i paré, ZPS-ja do té pérgatisé dhe nxjerré njé njoftim té detajuar té té gjithé

materialit dhe provave né zotérim té saj pa vonesé, si¢ parashikohet né rregullén
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102(3) té Rregullores. Gjykatési i Procedurés Paraprake véren se kjo kérkesé ka té béjé
me ¢do prové dhe material né zotérim té ZPS-s€. Njoftimi i detajuar duhet té pérfshijé
jo vetém informacion qé ZPS-ja vleréson potencialisht té réndésishém pér pérgatitjen
e Mbrojtjes, por edhe ¢do material dhe prové né zotérim té ZPS-sé qé nuk éshté nxjerré

sipas rregullave 102(1)(a)-(b) dhe 103 té Rregullores dhe qé kané lidhje me ¢éshtjen.

49. Sig éshté pércaktuar shprehimisht né rregullén 102(3) té Rregullores, argumentet
pér réndésiné materiale té provave materiale té tilla béhen nga Mbrojtja. Shprehja
juridikisht thelbésore pér pérgatitien e Mbrojtjes interpretohet gjerésisht dhe u referohet
té gjitha dokumenteve dhe objekteve qé jané relevante pér pérgatitjen e ¢éshtjes nga
Mbrojtja, né ushtrim té té drejtave té té akuzuarit sipas Ligjit dhe Rregullores.*” Cfaré
éshté relevante né kété aspekt nuk duhet detyrimisht té kufizohet nga kuadri kohor qé
mbulon Aktakuza e Konfirmuar e as nuk duhet té kufizohet vetém né materialin
relevant pér kundérshtimin e provave té ZPS-sé.*8 Pérgatitia e Mbrojtjes éshté
gjithashtu koncept i gjeré dhe nuk duhet té kufizohet vetém né ¢faré ka lidhje té
drejtpérdrejté me provat inkriminuese ose shfajésuese,* ose té lidhur me provat e
paragitura nga ZPS-ja.®

50. Mbrojtja mund té kérkojé nxjerrjen ose kéqyrjen e materialit qé nuk éshté pérfshiré
né njoftimin e ZPS-sé por qé Mbrojtja pretendon se ka réndési materiale pér pérgatitjen

e saj. N€é njé rast té tillé gjithsesi, Mbrojtja duhet té (i) japé parametra té pérshtatshém

# Transkript i 23 prillit, f. 29, rreshtat 4-11. Né ményré té ngjashme, STL, Prosecutor v. Ayyash et al., STL-
11-01/PT/AC/AR126.4, F0004, Appeals Chamber, Public Redacted Version of 19 September Decision on
Appeal by Counsel for Mr Oneissi Against Pre-Trial [udge’s “Decision on Issues Related to the Inspection Room
and Call Data Records”, (“2 October 2013 Decision”) 2 Ovtober 2013, para. 21, dhe referencat qé pérmban;
ICC, Prosecutor v. Lubanga, ICC-01/04-01/06-1433 (OA 11), Appeals Chamber, [udgment on the appeal of
Mpr. Lubanga Dyilo against the Oral Decision of Trial Chamber I of 18 January 2008, (“11 July 2008 Judgment”)
11 July 2008, para 77-78; Prosecutor v. Ntaganda, 1CC-01/04-02/06-1330 (OA 3), Appeals Chamber,
[udgment on the appeal of Mr Bosco Ntaganda against the “Decision on Defence requests seeking disclosure
orders and a declaration of Prosecution obligation to record contacts with witnesses”, 20 May 2016, para. 23,
dhe referencat gé pérmban.

48 Né ményré té ngjashme, STL, 2 October 2013 Decision, para. 22, dhe referencat qé pérmban.

49 Né meényré té ngjashme, ICC, 11 July 2008 Judgment, para. 77.

50 Né ményré té ngjashme, STL, 2 October 2013 Decision, para. 22, dhe referencat qé pérmban.
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pér specifikimin e ¢do dokumenti té kérkuar, pér t'i mundésuar ZPS-sé qé té
identifikojé dokumentin e kérkuar; dhe (ii) té sqarojé réndésiné materiale té
dokumenteve té kérkuara pér pérgatitjen e Mbrojtjes. Mbrojtja nuk mund té pérdoré
pérshkrime té pérgjithshme ose pretendime pa baza pér informacionin e kérkuar dhe

duhet té evitojé paraqitjen e kérkesave né formeén e frazave gjithépérfshirése.

51. Sé fundmi, ZPS-ja mund t'i drejtohet Gjykatésit té Procedurés Paraprake kur ka
arsye pér té kundérshtuar réndésiné materiale qé i jep Mbrojtja informacionit. Nése
ZPS-ja nuk pajtohet me kéto kérkesa té Mbrojtjes, ajo mund té kundérshtojé

parametrat e specifikimit si dhe réndésiné materiale té dokumenteve té kérkuara.

52. ZPS-ja parashtron se do té jeté né gjendje té€ nxjerré njoftim té hollésishém pér
materialin sipas rregullés 102(3) té premten, 3 shtator 2021, pak pas pérfundimit té
nxjerrjes sé materialit t€ rregullés 102(1)(b).>! Ky njoftim i hollésishém do té pérfshijé
¢do informacion tjetér potencialisht té réndésishém pér Mbrojtjen pasi té jené nxjerré
materialet gé do té prezantohen né gjykim dhe provat shfajésuese.”? Bazuar né
shqyrtimin né vazhdimési, ZPS-ja parashikon qé numri i gjithsejté i dokumenteve
sipas rregullés 102(3), té jeté mé pak se 3.000.® Disa prej materialeve mund té kené
nevojé pér redaktime, né vecanti né lidhje me rregullén 108(1) té Rregullores.>
Mbrojtja kérkon gé nxjerrja e materialit sipas késaj rregulle té béhet menjéheré ose sa
mé shpejt qé té jeté e mundur dhe né ¢do rast deri mé 22 maj 2021.° Gjaté konferencés
pér ecuriné e ¢éshtjes, Mbrojtja béri me dije se ishte e gatshme pér nxjerrjen e materialit

sipas rregullés 102(3) pas nxjerrjes sé materialit sipas rregullés 102(1)(a) dhe (b).%

53. Duke pasur parasysh parashtrimet e paléve, Gjykatési i Procedurés Paraprake e

konsideron té pérshtatshme té caktojé t€ premten, 3 shtator 2021, si afat pér nxjerrjen

51 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 15; Transkript i 23 prillit, f. 30, rreshtat 4-16, f. 31, rreshtat 19-22.
52 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 15.

5 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 16; Transkript i 23 prillit, f. 30, rreshtat 1-3.

5 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 17.

5 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 13.

% Transkript i 23 prillit, . 31, rreshtat 4-10.
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e njoftimit t€ detajuar pér provat sipas rregullés 102(3) té Rregullores. Mé pas, Mbrojtja
do t'i béjé me dije ZPS-sé se né cilét nga dokumentet e renditura né njoftimin e
hollésishém kérkon té keté qasje, né formén e nxjerrjes sé materialeve ose me kéqyrje.
Mbrojtja do té njoftojé pér kété deri té premten, 17 shtator 2021 ose mé herét. Né bazé
té kétij njoftimi, ZPS-ja do té nxjerré informacion ose do té japé qasje pér materialin e
pérzgjedhur gé nuk ka nevojé pér redaktim jo mé voné se té premten 24 shtator 2021,
ose brenda njé jave qé nga njoftimi i Mbrojtjes, cilado té jeté data mé e hershme. Nése
Mbrojtja do té kérkojé qasje né material dhe nxjerrje té materialit sipas rregullés 102(3)
qé kérkon redaktime, ZPS-ja do t'i béjé Gjykatésit té Procedurés Paraprake njé kérkesé
té menjéhershme pér masa mbrojtése, jo mé voné se té premten, 1 tetor 2021, ose
brenda dy javésh nga njoftimi i Mbrojtjes, cilado té jeté data mé e hershme. Nése ZPS-
ja déshiron té kundérshtojé réndésin€ materiale té provave té njoftuara nga Mbrojtja,

do t'i drejtohet panelit brenda pesé ditésh qé nga njoftimi i Mbrojtjes.

4. Rregulla 103: Provat shfajésuese

54. Materiali i rregullés 103 (provat shfajésuese) pérfshin ¢farédo informacioni gé
éshté nén ruajtjen, kontrollin apo dijeniné faktike té ZPS-sé, pér té cilin ka arsye té
besohet se sugjeron pafajésiné, apo lehtéson fajésiné e té akuzuarit, apo ndikon né
besueshmériné ose mbéshtetshmériné e provave té ZPS-sé. Kushti qé ZPS-ja t'i nxjerré
provat shfajésuese menjéheré, sapo té jené nén ruajtjen, kontrollin apo dijeniné faktike
té saj, vé né dukje detyrimin e pérhershém té ZPS-sé qé t'i japé njé material té tillé

Mbrojtjes, pérvegse kur arsye pérligjése parandalojné nxjerrjen e menjéhershme té
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informacionit.” I takon ZPS-sé qé té béjé vlerésimin fillestar nése njé informacion i

caktuar éshté ose nuk éshté shfajésues dhe duhet té béhet me ndershméri.*

55. Mé 22 prill 2021, ZPS-ja nxori 15 prova mundésisht shfajésuese, duke pérfshiré njé
deklaraté déshmitari dhe pesé deklarata té té akuzuarit.® Duke pasur parasysh
detyrimin e saj né€ vijimési sipas késaj rregulle, ZPS-ja parashtron se do té vazhdojé té
rishikojé dhe menjéheré té nxjerré né vijimési materialet né zotérim té saj sipas
rregullés 103, duke kryer redaktimet e nevojshme.®® ZPS-ja parashikon se disa
materiale sipas rregullés 103 mund té kené nevojé pér redaktime, né vecanti né
pérputhje me rregullén 108(1).¢" Mbrojtja kérkon qé materiali sipas rregullés 103 té
nxirret menjéheré ose sa mé shpejt qé té jeté e mundur dhe né ¢do rast deri mé 22 maj

2021.%2

56. Duke pasur parasysh parashtrimet e paléve, Gjykatési i Procedurés Paraprake e
gjykon té arsyeshme té urdhérojé ZPS-né qé té nxjerré ¢do paketé materialesh sipas
rregullés 103 sa mé shpejt qé té jeté e realizueshme dhe né vijimési, vecanérisht nése
materiali nuk kérkon redaktime. Nése paketat e ardhshme té materialit mundésisht
shfajésues do té kené nevojé pér redaktime, ZPS-ja do t'i drejtohet fillimisht panelit né

mundésiné mé té paré pér té marré vendim pér problemin, né ményré gé té lehtésojé

nxjerrjen e menjéhershme té kétij materiali Mbrojtjes.

5 Transkript i 23 prillit, f. 32, rreshtat 1-8. Né ményré té ngjashme, ICTR, Prosecutor v. Nahimana et al.,
ICTR-99-52-A, Appeals Chamber, Decision on Motions Relating to the Appellant Hassan Ngeze's and the
Prosecution’s Request for Leave to Present Additional Evidence of Witness ABC1 and EB (“27 November 2006
Decision”), 27 néntor 2006, para. 11, dhe referencat qé pérmban. Shih gjithashtu, ICC, Yekatom Disclosure
Decision, para. 16; Ongwen Disclosure Decision, para. 18.

58 Né ményré té ngjashme, ICTR, 27 November 2006 Decision, para. 11, dhe referencat gé pérmban.

5 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 19; Transkript i 23 prillit, f. 32, rreshtat 19 deri f. 33, rreshtat 1-2.

6 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 20; Transkript i 23 prillit, f. 33, rreshtat 3-8.

61 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 21; Transkript i 23 prillit, f. 33, rreshtat 6-8.

62 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 13; Transkript i 23 prillit, f. 33, rreshtat 13-16.
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5. Rregulla107: Materiali i mbrojtur

57. Rregulla 107 e Rregullores, sé bashku me nenin 58 té Ligjit, rregullojné nxjerrjen e
materialit g€ i éshté dhéné ZPS-sé né ményré konfidenciale dhe vetém pér mbledhjen
e provave té reja. Njé material i tillé, né parim, nuk éshté objekt i nxjerrjes sé

informacionit, pérvegse me pélqimin e dhénésit té informacionit.

58. Kur materiali i mbrojtur éshté objekt i nxjerrjes sé informacionit sipas rregullés
102 dhe/ose 103 té Rregullores, ZPS-ja i bén kérkesé konfidenciale dhe ex parte panelit
pér t'u liruar plotésisht ose pjesérisht nga detyrimi pér nxjerrjen e materialit né fjalé
ZPS-ja gjithashtu mund té kérkojé masa kompensuese né pérputhje me rregullén

108(2) té Rregullores.

59. ZPS-ja parashtron se njé pjesé e kufizuar e informacionit sipas rregullés 107 mund
té jeté objekt i rregullave 102 dhe/ose 103 té Rregullores pér nxjerrjen e informacionit.®
Ajo po ndérmerr hapa aktivé pér té marré pérgjigjet e nevojshme nga palét e jashtme

pér té plotésuar detyrimet pér nxjerrjen e materialit sipas Ligjit dhe Rregullores.®

60. Duke pasur parasysh se ZPS-ja po kérkon aktivisht leje pér material gé mund té
jeté i rregullés 102(3) té Rregullores, Gjykatési i Procedurés Paraprake i kujton ZPS-sé
gé té informojé Gjykatésin e Procedurés Paraprake pér ¢farédo problemi né lidhje me

lejet e kérkuara.

C. NXJERRJA E PROVAVE NGA MBROJTJA

61. Parimet dhe procedurat e shpallura né vendimin aktual vlejné njélloj pér
Mbrojtjen, né varési té detyrimeve pérkatése té Mbrojtjes pér nxjerrjen e materialit.
Gjykatési i Procedurés Paraprake rikujton se detyrimet e Mbrojtjes pér nxjerrjen e

materialit, né pérputhje me rregullén 104 té Rregullores, vijné né fuqi vetém nése

63 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 22; Transkript i 23 prillit, f. 34, rreshtat 7-10.
64 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 22; Transkript i 23 prillit, f. 34, rreshtat 10-17.
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Mbrojtja vendos té paraqesé prova dhe, né ¢do rast, vetém pasi ZPS-ja té keté
paragqitur dosjen paraprake dhe listén e déshmitaréve qé do té thirren né gjykim dhe

provat materiale té propozuara, né pajtim me rregullén 95(4) té Rregullores.

62. Rrjedhimisht, brenda afatit té pércaktuar nga Gjykatési i Procedurés Paraprake
dhe pas paraqitjes prej ZPS-sé té dosjes paraprake dhe listés sé déshmitaréve e
provave materiale té propozuara, Mbrojtja do té ftohet té paraqesé dosjet paraprake
pérkatése ku bén té ditur informacionin e kérkuar né rregullén 95(5) té Rregullores,
pa cenuar té drejtén e Mbrojtjes pér té njoftuar synimin pér t'u mbéshtetur né alibi,

ose arsye tjetér qé pérjashton pérgjegjésiné penale, né ciléndo daté mé té hershme.

63. Duke pasur parasysh se procesi i nxjerrjes sé informacionit sapo ka filluar,
Gjykatési i Procedurés Paraprake nuk do té marré vendime té tjera. Afatet pér
paragqitjen e dosjes paraprake dhe listén e déshmitaréve dhe provave materiale té ZPS-
sé, mbi bazén e té cilave pércaktohen afatet pér paraqgitjen e dosjes paraprake té
Mbroijtjes dhe nxjerrjen e provave, nése ka, gjithashtu do té pércaktohen né njé fazé té

mévonshme.

D. PERKTHIMI I DOKUMENTEVE DHE PROVAVE

64. Gjykatési i Procedurés Paraprake rikujton se pala qé€ bén nxjerrjen e informacionit
duhet té sigurohet qé provat, pérfshiré deklaratat e déshmitaréve, té nxirren né gjuhén
angleze, gjuha e punés sé procesit, si¢ éshté pércaktuar me nenin 20 té Ligjit dhe

rregullén 8(3) té Rregullores.®

65. NEé anén tjetér, neni 21(4)(a) i Ligjit pércakton qé té akuzuarit duhet té informohen
né njé gjuhé qé e kuptojné pér llojin dhe shkakun e akuzave kundér tyre, né rastin

konkret, né gjuhén shqipe.®® Sidoqofté, kjo e drejté nuk nénkupton té drejtén e

¢ Vendimi pér Gjuhén e Punés, para. 29(a).
66 Neé kété kontekst, vihet re se i akuzuari mori fletéarrestimin, urdhrin e transferimit, Aktakuzén e
Konfirmuar, dhe tekstet ligjore bazé té¢ DHS né shqip. KSC-BC-2020-04, F00021, Administratorja, Raport
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pakufizuar dhe absolute pér té marré té gjitha provat, dokumentet dhe parashtrimet
e protokolluara né gjuhén e té akuzuarve. Pérkthimi i té gjithé dosjes sé ¢éshtjes,
pérfshiré provat, do té cenonte té drejtén sipas nenit 21(4)(d) té Ligjit, pér gjykim
brenda njé kohe té arsyeshme. ¢ Rrjedhimisht, duhet té arrihet njé ekuilibér midis
kétyre té drejtave konkurruese né ményré qé procesi té jeté njekohésisht i drejté dhe i

shpejté.

66. Sirezultatisa mé lart, Rregullorja pércakton se té gjitha deklaratat e déshmitaréve
té cilét ZPS-ja synon t'i thérrasé pér té déshmuar né gjykim, do té jené né dispozicion
né gjuhén qé kupton dhe flet i akuzuari, si¢ kérkohet shprehimisht né rregullén 102(1)
té Rregullores. Té€ gjitha provat e tjera paraqgiten né gjuhén angleze, né pajtim me
vendimin pér gjuhén e punés, pérvegse kur Gjykatési i Procedurés Paraprake

urdhéron ndryshe.

67. Ndihma falas e pérkthyesit me gojé sé bashku me késhillat profesionale té
mbrojtésit, si¢ parashihet né nenin 21(4)(c) dhe (g) té Ligjit, e ndihmojné té akuzuarin
pér té kuptuar provat dhe parashtrimet né lidhje me to qé nuk jané né gjuhén shqipe.®
Mbrojtja mund t'i kérkojé ZPS-sé gé t'i sigurojé pérkthimin e provave specifike ose
pjesé té tyre, pérveg deklaratave té déshmitaréve qé ZPS-ja synon t'i thérrasé pér té
déshmuar né gjykim.® Kur bén kérkesa té tilla, Mbrojtja do té tregojé arsyet se pérse
éshté thelbésore qé kéto prova té merren né gjuhén shqipe dhe pérse i akuzuari nuk

éshté né gjendje t'i vlerésojé ato me ndihmén e njé pérkthyesi dhe késhillén e

pér Arrestimin dhe Transferimin e Pjetér Shalés né Objektin e Paraburgimit, 16 prill 2021, konfidenciale, para
17, 40, 50, me Shtojcat 1-3, rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.

6 Né ményré t¢ ngjashme, ICC, Ongwen Disclosure Decision, para 31-32; Prosecutor v. Bemba, ICC-01/05-
01/08-307, Pre-Trial Chamber III, Decision on the Defence’s Request Related to Language Issues in the
Proceedings, 4 December 2008, para. 15.

68 Shih, né ményré té ngjashme, ICC, Prosecutor v. Yekatom, ICC-01/14-01/18-56-Red, Pre-Trial Chamber II,
Public Redacted Version of “Decision on Language Proficiency of Alfred Yekatom for the Purposes of the
Proceedings”, 11 January 2019, para. 18; Ongwen Disclosure Decision, para. 33.

0 Né ményré té ngjashme, 1CC, Prosecutor v. Yekatom and Ngaissona, 1CC-01/04-01/18-163, Pre-Trial
Chamber 1I, Second Decision on Disclosure and Related Matters, 4 April 2019, para. 38; Al Hassan Disclosure
Decision, para. 23.
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mbrojtésit. Né rast mosmarréveshjeje ndérmjet Mbrojtjes dhe ZPS-sé né kété aspekt,
Mbrojtja duhet t'i drejtohet sa mé shpejt gé té jeté e mundur Gjykateésit té Procedurés

Paraprake.

E. PROCEDURA PER NXJERRJEN E PROVAVE

68. Materiali shogérues i parashikuar né rregullén 109(b) dhe (c) té Rregullores
pérpilohet pér t'i mundésuar mé sé miri palés marrése gé té njihet me materialin e
nxjerré dhe ta shqyrtojé até, me géllim qé t'i pérqendrojé pérgatitiet dhe, mé

pérgjithésisht, pér té mundésuar njé proces mé té drejté dhe mé té shpejté.”

69. ZPS-ja parashtron se tabela pérmbledhése e nxjerrjes sé materialit sipas
rregullés 109(c) té Rregullores duhet té dorézohet brenda 15 ditésh qé nga paraqitja e
¢do dosjeje paraprake.”r Né lidhje me nénkategorizimin specifik pér ¢éshtjen né
sistemin elektronik Legal Workflow pér materialet sipas rregullés 102(1)(a) dhe (b) dhe
104(1), (5), dhe (6) té Rregullores, ZPS-ja parashtron se lloji i provave qé do té
paragqiten éshté i tillé qé shumé materiale individuale té provave do té kené lidhje me
té gjitha veprat penale dhe format e pérgjegjésisé duke e béré kategorizimin me dobi
té kufizuar, vecanérisht duke mbajtur parasysh burimet e nevojshme pér zbatimin e

tyre.”?

70. Mbrojtja parashtron se tabela pérmbledhése e nxjerrjes sé materialit duhet té jepet
sa mé shpejt qé té jeté e mundur dhe né ¢do rast shumé kohé pérpara se Prokuroria té

paragesé dosjen paraprake.”? Mbrojtja gjithashtu mbéshtet miratimin e

70 Né ményré té ngjashme, ICC, Prosecutor v. Ntaganda, ICC-01/04-02/06-47, Pre-Trial Chamber II, Decision
Setting the Regime for Evidence Disclosure and Other Related Matters, 12 prill 2013, para 31-32; Prosecutor v.
Bemba, ICC-01/05-01/08-55, Pre-Trial Chamber III, Decision on the Evidence Disclosure System and Setting
a Timetable for Disclosure betéeen the Parties, 31 July 2008, para 72-72.

71 Parashtrimet e ZPS-s€, para. 29.

72 Parashtrimet e ZPS-s€, para 26-27; Transkript i 23 prillit, f. 35, rreshti 24 deri né f. 37, rreshti 5, £. 38,
rreshtat 14-18.

73 Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 9.
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nénkategorizimit specifik pér ¢éshtjen gjyqésore né sistemin elektronik Legal Workflow
dhe propozon dy nénkategori: “elementet kontekstuale: informacion bazé” dhe
“vendndodhja: tjetér”.” Mbrojtja parashtron se nénkategorité mund té marrin mé

shumé réndési nése ka akuza shtesé ose bashkim ¢éshtjesh.”

71. Gjykatési i Procedurés Paraprake rikujton se rregulla 109(c) e Rregullores
pérshkruan pérgjithésisht kategorité standarde t€ mundshme té materialit provues
kur ngarkohet né sistemin elektronik Legal Workflow dhe i béhet i njohur palés marrése:
elementet kontekstuale té krimeve, krimet bazé, sjellja e pretenduar e té akuzuarit dhe
atje ku éshté e zbatueshme, provat qé do té prezantohen nga ZPS-ja (“kategorité
standarde”). Gjykatési i Procedurés Paraprake gjykon gjithsesi se specifikimi dhe
nénkategorizimi i métejshém éshté i nevojshém qé té garantojé mbarévajtjen e drejté
dhe té shpejté té procesit. Ky pérfundim bazohet vecanérisht né parashtrimet e
Mbrojtjes pér kété piké, disponueshmériné e pérditésimit té kohéve té fundit té
sistemit elektronik Legal Workflow gé lehtéson prezantimin e organizuar té provave,
dhe né faktin se pas ZPS-sé, provat gé do té nxirren sipas rregullés 102(1)(a) dhe (b) té
Rregullores jané mjaft té kufizuara. Pér pasojé, ky kategorizim specifik pér ¢éshtjen
zbatohet né sistemin elektronik né Legal Workflow dhe vetém né lidhje me materialin
sipas rregullave 102(1)(a) dhe (b) dhe 104(1), (5) dhe (6) té Rregullores. Si pasojé,
krahas kategorive standarde, Gjykatési i Procedurés Paraprake miraton kategorizimet
e méposhtme specifike pér ¢éshtjen gjyqésore né sistemin elektronik Legal Workflow:
(i) elemente kontekstuale: “krime lufte”; (ii) krime bazé: “pika 1”7, “pika 2”, “pika 3",
“pika4”, “té gjitha”; (iii) vendndodhja: “Kukés”; (iv)sjellja e pretenduar e té
akuzuarit: “kryerje e drejtpérdrejté”, “NKPI”, “NKPII”, “NKPIII”, “ndihmé dhe

744

inkurajim”, “té gjitha”; dhe (v) i akuzuari: “Pjetér Shala”.

74 Parashtrimet e Mbrojtjes, para 7-8; Transkript i 23 prillit, f. 37, rreshti 23 deri te f. 38, rreshti 9.
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72. Né kété moment Gjykatési i Procedurés Paraprake nuk i miraton kategorité shtesé
té propozuara nga Mbrojtja. Gjykatési i Procedurés Paraprake gjykon se né kéto
rrethana éshté mé e udhés qé nénkategorité t'u pérshtaten akuzave aktuale té cilat
pérfshijné vetém njé vendndodhje (Kukés). Pér mé tepér, Gjykatési i Procedurés
Paraprake véren se ekziston tashmé njé kategori elementesh kontekstuale dhe se

informacioni bazé nuk éshté pjesé e elementeve ligjore té akuzave.”

73. Pér sa i takon tabelés sipas rregullés 109(c), Gjykatési i Procedurés Paraprake e
gjykon té pérshtatshme té miratojé tabelén e propozuar né ¢éshtjen Gucati dhe
Haradinaj, e cila pérfshin kategorité standarde.” Duke gené se pérmbledhja e detajuar
jep njé analizé té gjeré té materialit sipas rregullés 102(1)(a), tabela sipas rregullés
109(c) ka lidhje me materialin sipas rregullés 102(1)(b) dhe rregullén 102(2) pér ZPS-

né dhe materialin sipas rregullés 104(1), (5), dhe (6) pér Mbrojtjen.”

74. Né ményré gé té mos ¢rregullohet ecuria e nxjerrjes sé informacionit dhe duke
mbajtur parasysh efikasitetin né pérpilimin e tabelés sé propozuar rreth afatit té
dorézimit té dosjes paraprake, Gjykatési i Procedurés Paraprake gjykon se ményra mé
e shpejté e procedimit né ¢éshtjen aktuale éshté gé tabela e propozuar t'i jepet palés
kundérshtare né kohén e dorézimit té cilésdo dosjeje paraprake. Pér kété arsye palét
do té dorézojné njé tabelé sipas rregullés 109(c) brenda shtaté ditésh qé nga dita e

dorézimit té dosjes paraprake pérkatése.

76 Né ményré té ngjashme, ICC, Prosecutor v. Lubanga, 1CC-01/04-01/06-2205 (OA15 OA16), Appeals
Chamber, Judgment on the Appeals of Mr Lubanga Dyilo and the Prosecutor Against the Decision of Trial
Chamber I of 14 July 2009 entitled “Decision giving notice to the parties and participants that the legal
characterisation of facts may be subject to change in accordance with Regulation 55(2) of the Regulations of the
Court”, 8 December 2009, poshtéshénimi 163.

77 KSC-BC-2020-07, F00109/A01, Prokurori i Specializuar, Shtojca 1 e Parashtrimeve né lidhje me
kategorizimet sipas rregullés 109(c), 1 shkurt 2021, publik.

78 Né ményré té ngjashme, KSC-BC-2020-05, F00034, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Vendim Kornizé mbi
Nxjerrjen e Provave dhe Céshtje Pérkatése, 9 tetor 2020, publik, para. 71; KSC-BC-2020-07, F00121, Gjykatési
i Procedurés Paraprake, Vendim mbi Parashtrimet né lidhje me Kategorizimin sipas Rregullés 109(c), 11
shkurt 2021, publik, para 15-19; KSC-BC-2020-06, F00218, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Vendim pér
Kategorizimin e Provave sipas Rregullés 109(c) dhe Céshtje té Lidhura me Té, 12 mars 2021, publik, para 9-10,
25.
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F. KUFIZIMET PER NXJERRJEN E INFORMACIONIT

1. Parimet e pérgjithshme

75. Gjykatési i Procedurés Paraprake vé né dukje se nxjerrja e ploté e té gjitha
materialeve dhe provave relevante éshté rregulli, ndérsa mosnxjerrja e informacionit
éshté pérjashtim.” Si¢ sugjeron leximi i kombinuar i nenit 21(6) té Ligjit dhe rregullave
80(1) dhe 108(1) té Rregullores, ¢farédo kufizimi i nxjerrjes sé€ ploté té informacionit
duhet té jeté rreptésisht i domosdoshém pér mbrojtjen e: (i) sigurisé, miréqgenies fizike
dhe psikologjike, dinjitetit dhe privatésisé sé déshmitaréve, viktimave pjesémarrése
né procese gjygésore dhe personave té tjeré té rrezikuar pér shkak té déshmive té
dhéna nga déshmitarét né DHS, me kusht qé kéto masa té pérputhen me té drejtat e
té akuzuarve; (ii) hetimet aktuale ose té ardhshme; dhe (iii) interesin publik dhe té
drejtat e paléve té treta. Né kété kontekst, kujtojmé se €shté e lejueshme mosnxjerrja

pér Mbrojtjen, e njé informacioni té caktuar para gjykimit.8

76. Redaktimet gqé synojné mbrojtjen e hetimeve aktuale ose té ardhshme ose té
interesit publik dhe té drejtave té paléve té treta zbatohen vetém me kérkesé té
Prokurorit té Specializuar ose té Mbrojtjes, té paraqgitura konfidencialisht dhe
ex parte.8! Redaktimet gé synojné mbrojtjen e déshmitaréve, viktimave pjesémarrése

né procese gjygésore dhe personave té tjeré té rrezikuar pér shkak té déshmive té

7 Shih gjithashtu, ICC, Prosecutor v. Lubanga, ICC-01/04-01/06-568 (OA3), Appeals Chamber, Judgment on
the Prosecutor’s appeal against the decision of Pre-Trial Chamber I entitled “Decision Establishing General

Principles Governing Applications to Restrict Disclosure pursuant to Rule 81 (2) and (4) of the Rules of
Procedure and Evidence” (“13 October 2006 Judgment”), 13 tetor 2006, para 1, 39; Prosecutor v. Katanga and
Ngudjolo, ICC-01/04-01/07-475 (OA), Appeals Chamber, [udgment on the appeal of the Prosecutor against
the decision of Pre-Trial Chamber I entitled “First Decision on the Prosecution Request for Authorisation to
Redact Witness Statements” (“13 May 2008 Judgment”), 13 May 2008, para. 70.

80 Né ményreé té ngjashme, ICC, 13 May 2008 Judgment, para. 68.

81 Rregulla 108(1) dhe (6) e Rregullores.
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dhéna nga déshmitarét, zbatohen me kérkesé té cilésdo prej paléve, té paraqitura

konfidencialisht dhe ex parte ose proprio motu.®

77. Sé fundi, nevoja pér redaktime duhet té vlerésohet rast pas rasti.®* Né pércaktimin
e sistemit té redaktimit qé do té zbatohet, Gjykatési i Procedurés Paraprake duhet té
béjé balancimin midis interesave konkurruese, ndérsa siguron qé procesi té jeté i drejté

dhe i shpejté.

2. Kriteret ligjore
78. Gjaté vlerésimit nése njé informacion i caktuar mund té mos i jepet palés marrése,

duhet té pércaktohet nése:3

(1) nxjerrja e informacionit né fjalé pér palén marrése, né ndryshim
nga nxjerrja pér publikun, paraget rrezik objektivisht té

arsyetueshém pér personin ose interesin e mbrojtur;

(ii)  masa mbrojtése éshté rreptésisht e domosdoshme.® Si rrjedhojé,
nése jané té mjaftueshme dhe té realizueshme masa mbrojtése mé

pak kufizuese, duhet té zgjidhen masa mbrojtése té tilla; dhe

(ili) masa mbrojtése éshté proporcionale kundrejt cenimit gé i

shkaktohet té akuzuarit dhe gjykimit té drejté.®

82 Rregulla 80(1) dhe (3) e Rregullores.

8 Né ményré té ngjashme, ICC, 13 October 2006 Judgment, para. 36; 13 May 2008 Judgment, para 2, 59, 66.
8¢ KSC-BC-2020-05, FO0034, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Vendim Kornizé mbi Nxjerrjen e Provave
dhe Céshtje lidhur me To (“Vendimi mbi Nxjerrjen e Provave né Céshtjen Mustafa”), 9 tetor 2020, publik,
para. 76. Né ményré té ngjashme, 1CC, Prosecutor v. Lubanga, 1CC-01/04-01/06-773 (OA5), Appeals
Chamber, [udgment on the appeal of Mr. Thomas Lubanga Dyilo against the decision of Pre-Trial Chamber I
entitled “First Decision on the Prosecution Requests and Amended requests for Redactions under Rule 817,
14 dhjetor 2006, para 21, 33-34; 13 May 2008 Judgment, para 95-99; ECtHR, Rowe and Davis v. United
Kingdom, no. 2890/95, [udgment, 16 February 2000, para. 61; Botmeh and Alami v. United Kingdom, no.
15187/03, Judgment, 7 June 2007, para. 37.

8 Neni 21(6) i Ligjit.

8 Rregulla 80(1) e Rregullores.
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3. Sistemi i redaktimit
79. ZPS-ja dhe Mbrojtja mbéshtesin miratimin e sistemit té redaktimit té ¢éshtjes
Gucati dhe Haradinaj.%

80. Pér shpejtimin e procesit dhe krijimit t€ njé sistemi efikas, té parashikueshém dhe
té géndrueshém pér redaktime, Gjykatési i Procedurés Paraprake konsideron se éshté
e pérshtatshme té miratojé sistemin e méposhtém té redaktimit. Me miratimin e kétij
sistemi né ¢éshtjen né fjalé, palét kané udhézime té mjaftueshme pér zbatimin e

redaktimeve, nése do té keté, para nxjerrjes sé provave qé posedojné.

81. Sipas kétij sistemi, provat mund té nxirren nga cilado palé me redaktime té béra
drejtpérdrejt pér kategori té paracaktuara té informacionit (“redaktime standarde”) pa
autorizim gjyqésor paraprak. Né kété rast, pala gé bén nxjerrjen e informacionit nuk
éshté e detyruar qé té paragesé kérkesé té vecanté. Pala marrése ka té drejté té

kundérshtojé cilindo redaktim té zbatuar pas nxjerrjes sé provave.®

82. Pér redaktimet qé jané jashté kategorive té paracaktuara té pérmendura mé lart
(“redaktimet jostandarde”), pala gé nxjerr informacionin duhet t'i paraqesé kérkesé té
vecanté Gjykatésit té Procedurés Paraprake pér autorizim pér té kufizuar nxjerrjen e

informacionit, sipas procedurés sé pércaktuar mé poshté.*

83. Né rastin e té dy llojeve té redaktimeve, standarde dhe jostandarde, informacioni
gé nuk nxirret mund té nxihet, censurohet, ose té zévendésohet me tekstin “[
REDAKTUARY]”. Gjithashtu, pala qé bén nxjerrjen e informacionit, bén té ditur llojin
e redaktimit né kutiné e redaktimit ose né ¢farédo vendi té pérshtatshém duke

pérdorur kod specifik si né listén mé poshté, pérvegse kur njé shénim i tillé do té binte

87 Parashtrimet e ZPS-sé, para. 30; Parashtrimet e Mbrojtjes, para. 10; Transkript i 23 prillit, f. 39, rreshtat
2-16.

88Shih mé poshté para. 85.

8 Shih mé poshté para. 90.
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ndesh me géllimin e redaktimit. Ky format do ta lejojé lexuesin qé ta njohé menjéheré
llojin e informacionit qé éshté redaktuar ose hequr dhe arsyetimin pérkatés. Né rast se
informacioni i redaktuar i takon mé shumé se njé kategorie, duhet té shénohen té

gjitha kodet pérkatése.

84. Kur nxirret informacioni me redaktime, pala qé bén nxjerrjen e informacionit i
cakton pseudonim té vecanté ¢do personi identiteti i té cilit éshté redaktuar sipas
kategorive A.3 dhe A .4, si¢ éshté pércaktuar mé poshté, gé shogérojné kodet pérkatése
té redaktimit. Q€llimi i pseudonimeve té tilla éshté gé t'i mundésojé lexuesit té
materialit té redaktuar té identifikojé nése éshté fjala pér té njéjtin person qé éshté
pérmendur né disa prova materiale. Pala gé bén nxjerrjen e materialit nuk ka nevojé
té japé kodin e kategorisé dhe/ose pseudonimin kur kjo bie ndesh me géllimin e

redaktimit, por bén té qarté se cilat kode/pseudonime jané hequr pér kété arsye.

85. Pala marrése mund té kundérshtojé ¢farédo redaktimi konkret pér té cilin mendon
se éshté i papérligjur, ose nése mendon se njé redaktim konkret duhet té higet si
rezultat i rrethanave té ndryshuara. Pér kété qéllim ajo i drejtohet drejtpérdrejt palés
gé bén nxjerrjen e informacionit. Palét konsultohen né mirébesim pér té sqaruar
¢éshtjen. Nése palét nuk jané né gjendje té pajtohen, pala marrése mund t'i béjé
kérkesé pa vonesé té panevojshme Gjykatésit té Procedurés Paraprake gé té vendosé,
duke krijuar késhtu detyrim pér palén gé nxjerr informacionin, pér té arsyetuar
redaktimin né fjalé. Né kété rast, pala qé bén nxjerrjen e informacionit e dorézon
pérgjigjen e saj né dokumentacionin e ¢éshtjes brenda pesé ditésh pas kundérshtimit,

pérvegse kur vendoset ndryshe nga Gjykatési i Procedurés Paraprake.

86. Pala qé bén nxjerrjen e informacionit duhet té€ monitorojé nevojén e vazhdueshme
pér redaktime dhe rinxjerr prova me mé pak redaktime pa kérkuar paraprakisht leje
nga paneli pérkatés menjéheré pasi arsyet qé justifikojné redaktimet nuk ekzistojné
mé, ose, nése éshté e zbatueshme, bén kérkesé sipas rregullés 81(1) dhe (2) té

Rregullores. Redaktimet mund té higen edhe pas: (i) marréveshjes midis paléve se nuk
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ekziston mé rrezik objektivisht i identifikueshém pér personin ose interesin né fjalé;
ose (ii) urdhrit nga paneli kompetent. Nése informacioni i redaktuar i takon mé shumé
se njé kategorie, redaktimet duhet té higen pas pérfundimit té té gjitha afateve
pérkatése. Nése pala gé nxjerr informacionin déshiron t'i mbajé redaktimet edhe pas

kalimit té afatit pér heqjen e tyre, ajo duhet t'i béjé kérkesé panelit pérkatés.

87. Pér té verifikuar né bazé té kompetencés sé tij diskrecionale, vlefshmériné e
¢farédo redaktimi té zbatuar nga pala gé bén nxjerrjen e informacionit dhe, nése éshté
e nevojshme, pér té urdhéruar palén qé bén nxjerrjen e informacionit proprio motu té
heqé, pjesérisht ose plotésisht, ¢farédo redaktimi, pasi t'i keté dhéné mundési palés qé
bén nxjerrjen e informacionit qé té paragesé vérejtjet e veta, Gjykatési i Procedurés
Paraprake konsideron se éshté e pérshtatshme qé té marré provat né versionin e
paredaktuar né kohén qé palés marrése i jepet versioni i redaktuar i tyre.” Kjo i
mundéson Gjykatésit té Procedurés Paraprake qé, né pérputhje me rregullat 80(1) dhe
108(1) té Rregullores, té verifikojé shkalléen dhe vlefshmériné e ¢farédo redaktimi,
duke shtuar késhtu edhe njé nivel té rishikimit né té€ miré té palés marrése. Kjo i
mundéson Gjykatésit té Procedurés Paraprake gé té reagojé shpejt nése ka
kundérshtime né lidhje me redaktimet e zbatuara, sipas rastit. Kjo nuk e paragjykon
faktin qé pala gé bén nxjerrjen e informacionit mund té mbéshtetet vetém né formén

e redaktuar té provave, si¢ i jané dhéné palés marrése.

4. Redaktimet standarde
88. Kategorité pér redaktime standarde jané pérvijuar qarté dhe té rrénjosura né

praktikat e gjykatave té tjera” dhe jan€ miratuar né ¢éshtje té tjera para DHS-sé.*

% Vetém Gjykatési i Procedurés Paraprake duhet té keté qasje né dokumentin e méparshém né sistemin
e administrimit elektronik. Né ményré té ngjashme, ICC, Al Hassan Disclosure Decision, para. 32; Yekatom
Disclosure Decision, para. 28.

91 Pér shembull, ICC, Yekatom Disclosure Decision, paras 25-26; Al Hassan Disclosure Decision, para. 29.

2 Vendimi mbi Nxjerrjen e Provave né Céshtjen Mustafa, para. 86; KSC-BC-2020-06, F00099, Gjykateési i
Procedurés Paraprake, Vendim Kornizé mbi Nxjerrjen e Provave dhe Céshtje lidhur me To (“ Vendimi mbi
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Gjykatési i Procedurés Paraprake kétu miraton kategorité e méposhtme té
redaktimeve standarde dhe arsyetimet e tyre duke pasur parasysh standardin e
shtjelluar mé lart.” Sipas mendimit té Gjykatésit té Procedurés Paraprake, nxjerrja e
informacionit e kategorizuar mé poshté pér palén marrése rregullisht nénkupton
rrezik objektivisht té identifikueshém pér interesat né fjalé dhe kérkon miratimin e
masave mbrojtése qé jané absolutisht t€ domosdoshme, gjithmoné duke mbajtur

parasysh té drejtat e té akuzuarve dhe drejtésiné e gjykimit.

89. Kategorité e informacionit g¢ mund té redaktohen nga pala qé bén nxjerrjen e

informacionit pa autorizim gjyqésor paraprak janeé:

(a) Redaktimet sipas rregullés 108(1)(a) té Rregullores:

Kategoria “A.1”: Vendndodhjet e intervistave dhe té akomodimit, nése nxjerrja e
informacionit né lidhje me to mund té térheqé vémendjen né ményré té
papérshtatshme ndaj 1évizjeve té paléve, personelit, viktimave, déshmitaréve dhe
personave té tjeré té rrezikuar pér shkak té aktiviteteve té Dhomave té
Specializuara, duke krijuar né kété ményré rrezik objektiv pér hetime aktuale apo
hetime té ardhshme. Né parim, informacioni nuk éshté i réndésishém pér palén
tjetér. Redaktime té tilla higen kur vendi nuk pérdoret mé né hetimet aktuale dhe
té ardhshme.

Kategoria “A.2”: Té dhénat identifikuese dhe té kontaktit té personelit ose
kontraktuesve té paléve, Zyrés Administrative ose Dhomave té Specializuara
(duke pérjashtuar hetuesit), té cilét udhétojné shpesh né terren ose jané té
vendosur atje, nése nxjerrja e kétij informacioni mund t'i rrezikonte kéta persona
dhe/ose té pengonte punén e tyre, duke rrezikuar késhtu hetimet aktuale dhe té
ardhshme (saktésohet mé tej né “A.2.1.” pér pérkthyesit me shkrim dhe gojé,
“A.2.2” pér stenografét, “A.2.3” pér ekspertét psiko-socialé, “A.2.4” pér ekspertét
e tjeré mjekésoré,”A.2.5.” pér pjesétarét e tjeré té personelit gé hyjné né kété
kategori, dhe “A.2.6.” pér kontraktuesit e tjeré qé hyjné né kété kategori).

Kategoria “A.3”: Té dhénat identifikuese dhe té kontaktit té hetuesve, duke
mbajtur parasysh se palét kané njé numér té kufizuar hetuesish, nxjerrja e kétij
informacioni mund ti rrezikojé ata dhe pengojé punén e tyre né terren, duke
rrezikuar késhtu hetimet aktuale ose té ardhshme, ose rrezikon siguriné e
déshmitaréve ose personave té tjeré qé ata intervistojné ose kontaktojné. Né pajtim

Nxjerrjen e Provave né Céshtjen Thaci dhe té tjeré "), 23 néntor 2020, publik, para. 95; KSC-BC-2020-07,
F00104, Gjykatési i Procedurés Paraprake, Vendim Kornizé mbi Nxjerrjen e Provave dhe Céshtje lidhur me
To (“Vendimi mbi Nxjerrjen e Provave né Céshtjen Gucati dhe Haradinaj”), 22 janar 2020, publik, para.
82.

9 Shih mé lart para. 78.
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me paragrafin 84 mé lart, pala qé bén nxjerrjen e informacionit e shénon
pseudonimin unik té hetuesit, si dhe kodin e kategorisé (p.sh. “A.3.1.”, “A.3.2.”,
“A3.37, etj).

Kategoria “A.4”: Té dhénat identifikuese dhe té kontaktit té ndérmjetésuesve,
nése nxjerrja e kétij informacioni mund t'i rrezikojé kéta persona dhe té pengojé
punén e tyre né terren, duke rrezikuar késhtu hetimet aktuale ose té ardhshme,
ose rrezikon siguriné e déshmitaréve ose personave me té cilét ata kané kontakt.
Né pajtim me paragrafin 84 mé lart, pala qé bén nxjerrjen e informacionit e shénon
pseudonimin unik té ndérmjetésuesit, si dhe kodin e kategorisé (p.sh. “A.4.1.”,
“A42”,"A43.", etj).

Kategoria “A.5”: Té dhénat e identifikuese dhe té kontaktit té sinjalizuesve dhe
burimeve, pérfshiré déshmitarét e mundshém,* nése nxjerrja e kétij informacioni
mund té ¢ojé né frikésimin e déshmitaréve ose né ndérhyrjet te ta, gjé q€¢ mund té
démtojé hetimet aktuale ose té ardhshme (saktésohet mé tej si“A.5.1.” pér
sinjalizuesit dhe burimet individuale, pérfshiré déshmitarét e mundshém,
“A5.2” pér organizatat jogeveritare, “A.5.3.” pér organizatat ndérkombétare,
“A.5.4.” pér agjencité shtetérore, “A.5.5.” pér institucionet akademike, “A.5.6.”
pér kompanité private”, dhe “A.5.7.” pér burimet e tjera). Kur sinjalizuesi ose
burimi jep material qé nxirret, identiteti i tyre duhet té nxirret si burim né kontekst
té asaj nxjerrjeje té informacionit, me kusht qé t€ mos keté probleme shtesé né
lidhje me siguriné dhe sinjalizuesi ose burimi nuk €shté i mbrojtur sipas nenit
35(2)(e) té Ligjit dhe rregullés 107 té Rregullores.

Kategoria “A.6”: Mjetet e pérdorura pér komunikim me déshmitarét, nése nxjerrja
e kétij informacioni mund té komprometoje teknikat hetimore dhe vendndodhjen
e déshmitaréve. Né parim, ky informacion nuk éshté i réndésishém pér palén
tjetér.

Kategoria “A.7”: Redaktimet e tjera sipas rregullés 108(1)(a) té Rregullores, nése
nxjerrja e informacionit té redaktuar do té démtonte hetimet aktuale, ose té
ardhshme.

% Déshmitaré té mundshém jané ata gé jané marré ose do té€ merren né pyetje nga palét. Pér klasifikimin
si “burime té prokurorisé”, shih ICC, Prosecutor v. Katanga and Ngudjolo, ICC-01/04-01/07-476 (OA2),
Appeals Chamber, Judgment on the appeal of Mr Germain Katanga against the decision of Pre-Trial Chamber

L entitled "First Decision on the Prosecution Request for Authorisation to Redact Witness Statements”, 14 maj
2008, para 1-2, 46, 49. Déshmitarét e mundshém dallojné nga “palét e treta t€ pafajshme” (shih
kategoriné B.3 mé poshté): ndérsa té parét jané kontaktuar ose do té kontaktohen nga palét gjaté

hetimeve pérkatése né kontekst té proceseve gjyqésore té DHS-sé, palét e treta té pafajshme nuk
kontaktohen né kontekst té hetimeve té paléve dhe mund té mos jené té vetédijshém se emri i tyre éshté
pérmendur né kontekst té hetimeve té tilla. Ky dallim mund té jeté me réndési pér palén marrése dhe
duhet té shénohet duke pérdorur kode té ndryshme.
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(b) Redaktimet sipas nenit 23(1) té Ligjit dhe rregullave 80(4)(a)(i)-(ii) dhe 108(1)(b)-(c)
té Rregullores:

Kategoria “B.1”: Té dhénat e kontaktit t€ déshmitaréve, pérfshiré numrat e
telefonit, vendndodhjet/adresat dhe postén elektronike (email), nése nxjerrja e
kétij informacioni mund té paraqesé rrezik pér sigurin€, dinjitetin, privatésiné dhe
mirégenien e personit né fjalé.

Kategoria “B.2”: Té dhénat identifikuese dhe té kontaktit t€ anétaréve té familjeve
té déshmitaréve, si numrat e telefonit, vendndodhjet/adresat dhe posta
elektronike, nése nxjerrja e kétij informacioni mund té paraqesé rrezik pér
siguriné, dinjitetin, privatésiné dhe miréqgenien e tyre. individé té tillé jané
jashtézakonisht té rrezikuar duke pasur parasysh se ata nuk jané pajtuar gé té jené
pjesé e proceseve t€ Dhomave té Specializuara dhe mund té mos jené né dijeni se
njé anétar i familjes éshté déshmitar dhe, pér kéto arsye, ekziston rreziku se mund
té konsiderohen sikur kané lidhje me Dhomat e Specializuara. Redaktimet e té
dhénave té kontaktit duhet té jené né vijimési. Kur redaktimi i té dhénave
identifikuese zbatohet vetém pér té mbrojtur déshmitarin pér té cilin redaktimet
nuk jané mé té justifikueshme, redaktimi nén kété kategori duhet té higet kur té
nxirret identiteti i déshmitarit. Kur redaktimi i té dhénave identifikuese nén kété
kategori zbatohet pér siguriné e njé anétari té familjes dhe identiteti i kétij anétari
té familjes nuk éshté i réndésishém pér asnjé aspekt té njohur né kété ¢éshtje,
redaktimet e késaj kategorie duhet té jené né vijimési. Pér redaktimet qé nuk hyjné
né rastet e lartpérmendura, pala qé nxjerr informacionin duhet t'i béjé kérkesé
panelit pérkatés.

Kategoria “B.3”: Té dhénat identifikuese dhe té kontaktit té individéve gé jané té
rrezikuar pér shkak té déshmive té déshmitaréve, por té cilét nuk jané viktima,
déshmitaré aktualé ose t€ mundshém, burime ose anétarét e familjeve té tyre
(“palét e treta té pafajshme”),® pérfshiré numrat e telefonit,
vendndodhjet/adresat, postén elektronike dhe fotografité, nése nxjerrja e kétij
informacioni mund té paraqesé rrezik pér siguriné, dinjitetin, privatésiné dhe
mirégenien e tyre. Individé té tillé nuk jané pajtuar té jené pjesé e proceseve té
Dhomave té Specializuara dhe mund té mos jené né dijeni qé emri i tyre
pérmendet né kontekst té kétyre proceseve dhe, pér kété arsye, jané né rrezik té
shihen si déshmitaré ose bashképunétoré té mundshém me Dhomat e
Specializuara. Redaktimet e té dhénave té kontaktit nén kété kategori duhet té jené
né vijimeési. Pér individét qé nuk jané relevant pér asnjé nga problemet e njohura
né kété ¢éshtje, redaktimet e t€ dhénave identifikuese nén kété kategori duhet té
jené né vijimési. Pérndryshe, pala qé bén nxjerrjen e informacionit duhet t'i bé&jé
kérkesé panelit pérkatés.

Kategoria “B.4”: Vendndodhja e déshmitaréve té pranuar né programin pér
mbrojtjen e déshmitaréve dhe té dhénat e vendeve gqé pérdoren pér zhvendosjen
e kétyre déshmitaréve aktualisht dhe né té ardhmen, pérfshiré ato qé pérdoren

% Rregulla 80(1) e Rregullores. Né ményré té ngjashme, ICC, 13 May 2008 Judgment, para 1, 40, 56.
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para hyrjes né programin pér mbrojtjen e déshmitaréve, nése nxjerrja e kétij
informacioni mund t€ komprometojé konfidencialitetin e kétyre vendeve, duke i
rrezikuar késhtu déshmitarét e mbrojtur. Né parim, informacioni nuk éshté i
réndésishém pér palén tjetér.

Kategoria “B.5”: Redaktimet e tjera sipas rregullés 108(1)(b)-(c) té Rregullores,
nése nxjerrja e informacionit té redaktuar do té shkaktonte rrezik té réndé pér
siguriné e déshmitaréve, viktimave pjesémarrése né procese ose anétaréve té
familjeve ose do té ishte né kundérshtim me interesin publik ose t€ drejtat e paléve
té treta pér ¢farédo arsye.

(c) Informacion tjetér qé nuk éshté objekt i nxjerrjes sé informacionit né pajtim me
Rregulloren:

Kategoria “C”: Produkti i punés sé brendshme gé pérmban cilido material qé
éshté objekt i nxjerrjes sé informacionit né pérputhje me rregullén 106 té
Rregullores. Pér redaktime té tilla nuk nevojitet miratimi i panelit.

Kategoria “D”: Komunikimet e béra né kontekst té marrédhénieve profesionale
midis njé personi dhe mbrojtésit té specializuar té tij né pérputhje me rregullén
111(1) té Rregullores. Pér redaktime té tilla nuk nevojitet miratimi i panelit. Kéto
redaktime nuk mund té zbatohen pér informacionin sipas rregullés 111(2)-(6) té
Rregullores. Né kéto raste, duhet t'i béhet kérkesé panelit pérkatés.

Kategoria “F”: Redaktimet e autorizuara né procese té méhershme sipas rregullés
81(1)(a) té Rregullores. Redaktime té tilla duhet té pérmbajné numrin e ¢éshtjes
dhe té vendimit pérkatés.

Redaktimet e kategorive A-D duhet té zbatohen, né pérputhje me rregullat 106 dhe
108(1) té Rregullores, mutatis mutandis, pér informacionin té barasvlershém nga
agjenci té tjera shtetérore dhe ndérkombétare pér zbatimin e ligjit, pérfshiré policiné
dhe prokuroriné e Kosovés, TPNJ-né, KFOR-in, UNMIK-un dhe EULEX-Kosova.*
Kur pérdoren redaktime té tilla, duhet té pérfshihet shenja identifikuese e agjencisé né

fjalé sé bashku me kodin pérkatés té redaktimit.

5. Redaktimet jostandarde
90. Redaktimet jostandarde kané té béjné vecanérisht me emrat e déshmitaréve

identitetet e té ciléve nuk duhen t'i béhen té njohura palés kundérshtare para fillimit

% Neni 37(1) i Ligjit.
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té gjykimit dhe né rastet kur nuk duhet té nxirren pjesé té téra té provave.” Né raste
té tilla, pala qé bén nxjerrjen e informacionit i paraqet paraprakisht né kohé té
mjaftueshme kérkesé panelit pérkatés pér té mundésuar nxjerrjen né kohé té€ vendimit
pérkatés dhe mé pas nxjerrjen e provave brenda afateve té parapara né Rregullore ose
né vendimin e panelit. N€ té njéjtén kohé, versioni i redaktuar i kérkesés duhet t'i jepet
palés marrése; pala marrése mund té pérgjigjet brenda pesé ditésh qé nga njoftimi i
kérkesés. Pér mé tepér, pér t'i mundésuar Gjykatésit té Procedurés Paraprake gé té
nxjerré vendim objektiv, Zyra pér Mbrojtien dhe Mbéshtetjen e Déshmitaréve
(“ZMMD”) paraqget, brenda pesé ditésh pas njoftimit té kérkesés pér mosnxjerrje té
informacionit, vlerésim té rrezikut pér secilin déshmitar né lidhje me té cilin éshté
kérkuar mosnxjerrja e identitetit, ose nése éshté i nevojshém informacionin e
pérditésuar pér déshmitarin pér té cilin éshté paraqitur vlerésimi i rrezikut. Pér té
shmangur nxjerrjen e informacionit té njéjté disa heré, Gjykatési i Procedurés
Paraprake konsideron se nuk éshté e nevojshme qé pala qé bén nxjerrjen e
informacionit, t€ nxjerré materialin pérkatés né té njéjtén kohé me kérkesén pér
redaktime jostandarde. Me autorizim, té gjitha redaktimet jostandarde shénohen si

kategoria “E”.

91. Redaktimet gé hyjné né kété kategori higen pas urdhrit té panelit pérkatés ose
sapo arsyet pérligjése nuk ekzistojné mé. Nése njéra nga palét synon hegjen e njé
redaktimi jostandard qé ka té béjé me emrin e déshmitarit sepse beson se arsyet qé
justifikojné mosnxjerrjen e identitetit nuk ekzistojné mé, ajo palé e njofton Gjykatésin
e Procedurés Paraprake dhe ZMMD-né pér kété pesé dité para hegjes sé redaktimit né

fjalé.

%7 Vendimi mbi Nxjerrjen e Provave né Céshtjen Mustafa, para. 88; 7 Vendimi mbi Nxjerrjen e Provave
né Céshtjen Thagi dhe té tjeré, para. 97; ¥ Vendimi mbi Nxjerrjen e Provave né Céshtjen Gucati dhe
Haradinaj, para. 83. Né ményré té ngjashme, ICC, Prosecutor v. Ongwen, 1CC-02/04-01/15-224, Pre-Trial
Chamber 1I, Decision on issues related to disclosure and exceptions thereto, 23 prill 2015, para. 7; Yekatom

Disclosure Decision, para. 32; Al Hassan Disclosure Decision, para. 33.
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V. VENDIM

92. Pér arsyet e mésipérme Gjykatési i Procedurés Paraprake:

a. URDHERON palét dhe Administratoren qé té zbatojné parimet pér

nxjerrjen e provave, té shtjelluara né paragrafét 28-37 té kétij vendimi;

b. URDHERON ZPS-né qé té pérfundojé nxjerrjen e materialit té rregullés
102(1)(a) té Rregullores, sé bashku me pérmbledhjen e detajuar (né formén
konfidenciale (té redaktuar) dhe publike (té redaktuar), brenda té

mérkurés, 19 maj 2021;

c. URDHERON ZPS-né gé té pérfundojé nxjerrjen e materialit té rregullés
102(1)(b) té Rregullores, brenda té premtes 30 korrik 2021, dhe té paraqgesé
kérkesat pér masa mbrojtése né lidhje me kété material jo mé voné se té

premten, 11 qershor 2021;

d. URDHERON ZPS-né gé t'i japé Mbrojtjes njoftim té hollésishém té provave

té rregullés 102(3) té Rregullores brenda té premtes, 3 shtator 2021;

e. URDHERON Mbrojtjen gé t'i béjé me dije ZPS-sé, brenda té premtes, 17
shtator 2021, ose né ¢do kohé mé herét, se né cilét prova té rregullés 102(3)
té Rregullores, kérkon té keté qasje me ané té nxjerrjes ose kéqyrjes sé

informacionit;

f. URDHERON ZPS-né, qé né bazé té kérkesés sé Mbrojtjes sipas pikés (e) mé
lart, té nxjerré ose t’i japé Mbrojtjes qasje né materialin e pérzgjedhur qé
nuk ka nevojé pér redaktime, jo mé voné se té premten 24 shtator 2021, ose
brenda njé jave qé nga kérkesa Mbrojtjes, cilado té jeté data mé e

hershme;

g. URDHERON ZPS-né, qé né bazé té njoftimit t& Mbrojtjes sipas pikés (e) mé

lart, té paraqesé kérkesat pér masa mbrojtése pér materialin e zgjedhur jo
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mé voné se té premten 1 tetor 2021, ose brenda dy javésh qé nga njoftimi

i Mbrojtjes, cilado té jeté data mé e hershme;

h. URDHERON ZPS-né t’i drejtohet Gjykatésit té Procedurés Paraprake
brenda pesé ditésh nga kérkesa e Mbrojtjes, sipas pikés (e) mé lart, nése

e kundérshton réndésiné materiale té provave;

i. URDHERON ZPS-né té nxjerré paketén/paketat e mbetura té materialit

sipas rregullés 103 menjéheré dhe né vijimési;

j. URDHERON ZPS-né, qé, nése ndonjé material i rregullés 103 té
Rregullores ka nevojé pér redaktime, té béjé kérkesé pér masa mbrojtése sa
mé paré dhe té nxjerré menjéheré kété material me redaktime, nése

miratohet;

k. URDHERON ZPS-né qé sa mé shpejt ta njoftojé Gjykatésin e Procedurés
Paraprake pér ¢farédo problemi né lidhje me materialin qé ndikohet nga

rregulla 107 e Rregullores;

. URDHERON palét qé té zbatojné kriteret e sistemit té redaktimit té

pércaktuara né paragrafét 75-91 té kétij vendimi;

m. URDHERON palét qé té pérdorin kategorité standarde dhe nénkategorité
specifike sipas ¢éshtjes né fushén e meta té dhénave pér ¢cdo material té nxjerré,

si¢ tregohet né paragrafin 71, mé lart;

n. URDHERON palét té dorézojné tabelat pérkatése sipas rregullés 109(c), sig
parashikohet né paragrafét 73-74, mé lart, brenda njé jave, nga paragqitja e

dosjeve paraprake pérkatése; dhe

o. URDHERON ZMMD-né té paraqesé, brenda pesé ditésh nga paraqitja e
kérkesés nga secila palé pér mosnxjerrjen e informacionit, vlerésim té
rrezikut pér secilin déshmitar pér té cilin éshté kérkuar mosnxjerrja e

identitetit, si¢ éshté pércaktuar né paragrafin 90 té kétij vendimi.
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/nénshkrim/

Gjykatés Nikola Giju
Gjykatés i Procedurés Paraprake

E premte, 30 prill 2021
Hagé, Holandé.
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